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Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
if an incorrect installation and use causes injuries and damage.
Always keep the instructions with the appliance for future
reference.

Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the

hazards involved. Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Children less than 8 years of age shall be kept away unless
continuously supervised.

Do not let children play with the appliance.

Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

Keep children and pets away from the appliance when

it operates or when it cools down. Accessible parts may
become hot during use.
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If the appliance has a child safety device, it should be
activated.

Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

General Safety

WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements.

Do not operate the appliance by means of an external timer
or separate remote-control system.

WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can
be dangerous and may result in fire.

NEVER try to extinguish a fire with water, but switch off

the appliance and then cover flame e.g. with a lid or a fire
blanket.

CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short
term cooking process has to be supervised continuously.
WARNING: Danger of fire: Do not store items on the cooking
surfaces.

Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids should
not be placed on the hob surface since they can get hot.

Do not use the appliance before installing it in the built-in
structure.

Disconnect the appliance from the electrical supply before
maintenance.

Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

After use, switch off the hob element by its control and do
not rely on the pan detector.

If the glass ceramic surface / glass surface is cracked, switch
off the appliance and unplug it from the mains.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.
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« WARNING: Use only hob guards designed by the
manufacturer of the cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the instructions for use as
suitable or hob guards incorporated in the appliance. The
use of inappropriate guards can cause accidents.

Safety instruction

Installation

/\ Warning! Plug-in installation. Please
ensure a suitable power supply
compatible with the appliance.

@ Follow the Assembly instructions
supplied with the appliance.

* Remove all the packaging.

+ Do notinstall or use a damaged appliance.

+ Keep the minimum distance from other
appliances and units.

+ Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

+ Seal the cut surfaces with a sealant to
prevent moisture to cause swelling.

* Protect the bottom of the appliance from
steam and moisture.

+ Do not install the appliance adjacent to a
door or under a window. This prevents hot
cookware falling from the appliance when
the door or the window is opened.

+ Make sure that the space underneath the
hob is sufficient for air circulation.

+ The bottom of the appliance can get
hot. If the appliance is installed above
the drawers, make sure to install a
non-combustible separation panel under
the appliances to prevent access to the
bottom.

Electrical Connection
/\ Warning! Risk of fire and electric

shock.

The appliance must be earthed.

Before carrying out any operation make
sure that the appliance is disconnected
from the power supply.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect electricity
mains cable or plug (if applicable) can
make the terminal become too hot.

Use the correct electricity mains cable.
Do not let the electricity mains cable
tangle.

Make sure that a shock protection is
installed.

Make sure the mains cable or plug

(if applicable) does not touch the hot
appliance or hot cookware, when you
connect the appliance to the near sockets.
Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

Make sure not to cause damage to the
mains plug (if applicable) or to the mains
cable. Contact our Authorised Service
Centre or an electrician to change a
damaged mains cable.
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+ The shock protection of live and insulated
parts must be fastened in such a way that
it cannot be removed without tools.

+ Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

+ If the mains socket is loose, do not connect
the mains plug.

+ Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

Use

/\ Warning! Risk of injury, burns and
electric shock.

+ Remove all the packaging, labelling and
protective film (if applicable) before first
use.

+ This appliance is for household use only

+ Do not change the specification of this
appliance.

+ Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

+ Do not let the appliance stay unattended
during operation.

+ Set the cooking zone to "off" after each
use.

« Do notrely on the pan detector.

+ Do not put cutlery or saucepan lids on the
cooking zones. They can become hot.

+ Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

+ Do not use the appliance as a work surface
or as a storage surface.

+ If the surface of the appliance is cracked,
disconnect immediately the appliance
from the power supply. This to prevent an
electrical shock.

+ Users with a pacemaker must keep a
distance of minimum 30 cm from the
induction cooking zones when the
appliance is in operation.

* When you place food into hot oil, it may
splash.

/\ Warning! Risk of fire and explosion.

Fats and oil when heated can release
flammable vapours. Keep flames or heated
objects away from fats and oils when you
cook with them.
The vapours that very hot oil releases can
cause spontaneous combustion.
Used oil, that can contain food remnants,
can cause fire at a lower temperature than
oil used for the first time.
Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.
Warning! Risk of damage to the
appliance.

Do not keep hot cookware on the control
panel.

Do not put a hot pan cover on the glass
surface of the hob.

Do not let cookware boil dry.

Be careful not to let objects or cookware
fall on the appliance. The surface can be
damaged.

Do not activate the cooking zones with
empty cookware or without cookware.
Do not put aluminium foil on the
appliance.

Cookware made of cast iron, aluminium
or with a damaged bottom can cause
scratches on the glass /glass ceramic.
Always lift these objects up when you have
to move them on the cooking surface.
This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other
purposes, for example room heating.

Care and cleaning

Clean the appliance regularly to prevent
the deterioration of the surface material.
Switch off the appliance and let it cool
down before cleaning.

Do not use water spray and steam to clean
the appliance.

Clean the appliance with a moist soft cloth.
Only use neutral detergents. Do not use
abrasive products, abrasive cleaning pads,
solvents or metal objects.
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+ Disconnect the appliance from the mains

ing! Risk of ini i supply.
A Warning! Risk of injury or suffocation. » Cut off the mains electrical cable close to

the appliance and dispose of it.

Disposal

+ Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

Installation

/\ Warning! Refer to Safety chapters.

General information

min.
28 mm

min.
= 7%  5mm

+ If there is no oven beneath the hob, install
a separation panel under the appliance
according to the Assembly Instruction.

+ Do not use silicon sealant between the
appliance and the worktop.

@ Installation process must follow the
laws, ordinances, directives and
standards (electrical safety rules
and regulations, proper recycling in
accordance with the regulations, etc.)
in force in the country of use!

* For further information on the installation
refer to the Assembly Instruction.
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Product description

Cooking surface layout

“ q n Left cooking zone (145mm) 1200W
| | HE Right cooking zone (150mm) 2000W
‘ ‘ Control panel

Control panel layout
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Kl onorf Touch Control sensor fields and displays

You operate the hob by touching sensor fields.
Displays and acoustic signals (short beep)
confirm the selection of a function.

Power level/Timer display
B Timer control

ﬂ Pause

B Lock/child lock

@ rover level setting -/ +
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Indicators

“'L Pot incorrectly positioned or missing

This symbol appears if the pot is not suitable
for induction cooking, is not positioned
correctly or is not of an appropriate size

for the cooking zone selected. If no pot is
detected within 30 seconds of making the
selection, the cooking zone switches off.

H Residual heat
If display shows "H", the cooking zone is still
hot. When the cooking zone cools down, the
display goes off.

Daily use

0

Connecting to socket

1. After insert the plug into main supply,
the child lock will be activated. Press and
hold the Child Lock key for 2 seconds to
deactivate.

ON/OFF

1. Press the ON/OFF key, the screen will
display "0" as in standby mode and the
power indicator light will light up. If there
is no heat setting selected within 1 minute,
the hob will switch off automatically
without pressing the ON/ OFF key.

2. Press ON/OFF key during operation, the
hob will switch off.

_|_

Power level/Timer setting

1. Press — or + to control the heat level or
timer setting during operation.

A Warning! Risk of burns from residual
heat! After you switch the appliance
off, the cooking zones need some time
to cool down. Look at the residual heat

indicator .

Use residual heat for melting and keeping
food warm.
Don't disconnect the product without waiting

for the lJ to be removed from display.

2. Press —, the power level will go straight
to "9". Press — to decrease the power level
from "9" to "0".

3. Press 4, the power level will increase from
"0". Press - to increase the power level
from "0" to "9".

©

Lock function

When the cooking zones operate, you

can lock the control panel. It prevents an
accidental change of the heat setting. The
hob can still be shut off by the ON/OFF key.

Activate Lock function:

1. Set the wanted heat setting.

2. Activate lock function by pressing the Lock
key for 2 seconds. The Lock key is activated
when it is lit up and a sound is given. If
active the Timer key, it will stay on.
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Deactivate lock function:

1. Deactivate lock function by pressing the
Lock key for 2 seconds. The Lock key is
deactivated when the light stops and a
sound is given.

2. The heat setting will return to the previous
setting.

Child lock function

You can also keep control panel locked
when the hob is not operating. This function
prevents an accidental operation of the
appliance.

Activate the child lock

1. Activate the appliance with the ON/OFF
key. Do not set any power level.

2. Press the Lock key for 3 seconds. The
function is activated when Lock key
indicator is lit up and a sound is given.

3. Deactivate the appliance with the ON/OFF
key.

Deactivate the child lock

1. Press the Lock key for 3 seconds. The
function is deactivated when the Lock key
indicator goes off and a sound is given.

Pause

1. Press the Pause key under operation, the
screen will display "- .", and the hob will
be paused temporarily. The hob will stop
heating and no power output.

2. Press this key again, it will resume to the
previous cooking setting.

3. If you do not press the Pause key to return
to operation within 10 minutes during
pause status, the hob will enter to standby
mode.

4. The pause function will activate for both
cooking zones at the same time.

10

D

Timer

1. The timer function is used to set cooking
time with a maximum time of 99 minutes.
Press the Timer key to activate Timer, the
screen for both cooking zones will display
"00".

2. Press + or — to set timer. If there is no
operation of time within 5 seconds, the
timer will be canceled.

3. To set wished timer setting, press -+ to
increase time setting starting from 00
minutes. When pressing -+ for longer
time, setting will increase by 10 minutes.
Press — to decrease time setting starting
from 99 minutes. When pressing — for
longer time, setting will decrease by
10 minutes.

4. During the Timer status, the power level
and time will be alternately displayed
in the screen. When the power level
is decreased to "0", the timer will be
deactivated.

5. When the timer is deactivated, the hob will
beep 3 times and switch off automatically.

6. If both zones are in the timer status, one
zone reach the time to "0", it will beep 3
times and switch off. Another zone will
keep the timer status if it does not reach
its time setting.

Automatic Switch off

The function switches the hob off

automatically if:

* You do not set the heat setting after
switching on the hob within 1 minute.

* You do not switch a cooking zone off or
you do not modify the heat setting after
2 hours, or if the overheating occurs
(e.g. when a pan boils dry).
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Cookware guidance
/\ Warning! Refer to Safety chapters.

What pots to use

Only use pots and pans with bottom made

from ferromagnetic material which are

suitable for use with inductions hobs:

+ castiron

+ enamelled steel

+ carbon steel

* stainless steel (although not all)

+ aluminium with ferromagnetic coating or
ferromagnetic plate

To determine if a pot or pan is suitable,
check for the m symbol (usually stamped on
the bottom). You can also hold a magnet to
the bottom. If it clings to the underside, the
cookware will work on an induction hob.

To ensure optimum efficiency, always
use pots and pans with a flat bottom that
distributes the heat evenly. If the bottom
is uneven, this will affect power and heat
conduction.

How to use

Minimum diameter of pot/pan base for
the different cooking areas

To ensure that the hob functions properly,
the pot must cover one or more of the
reference points indicated on the surface of
the hob, and must be of a suitable minimum
diameter.

Always use the cooking zone that best
corresponds to the diameter of the bottom
of the pan.

Recommended cookware

Cooking zone diameter [mm]

Left cooking
zone

120-200

Right cooking
zone

120-200

"

Empty or thin-based pots/pans

Do not use empty or thin-based pots/pans
on the hob as it will not be able to monitor
the temperature or turn off automatically if
the temperature is too high, damaging the
pan or the hob surface. If this occurs, do not
touch anything and wait for all components
to cool down.

If an error message appears, refer to
"Troubleshooting".

Hint/tips
Noise during cooking

When a cooking zone is active, it may hum
briefly. This is a characteristic of all ceramic
glass cooking zones and does not impair the
function or life of the appliance. The noise
depends on the cookware used. If it causes
considerable disturbance, it may help to
change the cookware.
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Care and cleaning

A Warning! Switch the appliance off and
let it cool down before disconnecting it.

Warning! Switch the appliance off and
let it cool down before you clean it.

A Warning! For safety reasons, do not
clean the appliance with steam blasters
or high-pressure cleaners.

A Warning! Sharp objects and abrasive
cleaning agents will damage the
appliance. Clean the appliance and
remove the residues with water and
washing up liquid after each use.
Remove also the remnants of the
cleaning agents!

@ Scratches or dark stains on the glass
ceramic that cannot be removed do not
affect the functioning of the appliance.

12

Removing the residues and stubborn
residues:

+ Food containing sugar, plastics, tin foil
residues should be removed at once, best
tool for cleaning glass surface is a scraper
(not included with the appliance). Place a
scraper on the glass ceramic surface at an
angle and remove residues by sliding the
blade over the surface. Wipe the appliance
with a damp cloth and a little washing up
liquid. Finally, rub the appliance dry using
a clean cloth.

+ Limescale rings, water rings, fat splashes,
shiny metallic discolorations should be
removed after the appliance has cooled
down using cleaner for glass ceramic or
stainless steel.
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Troubleshooting

13

Problem

Possible Cause

Solution

The appliance does not
operate.

Power shortage or power short
circuit in the power source of
your home.

Power connection to socket not
performed properly.

Overlook the power supply to
hob for correct connection.

More than 10 seconds have
passed since the appliance was
switched on.

Switch the appliance on
again.

Child lock is switched on.

Deactivate Child lock. (See the
section "Child lock function").

Several sensor fields were
touched at the same time.

Only touch one sensor field.

Appliance stops
operating.

Error indication: he

The cookware is not suitable for
induction.

Change to a cookware
suitable for induction.

No cookware on cooking zone or
cookware diameter is less than
120mm.

Place cookware on the
cooking zone.

Appliance stops
operating.

Error indication:

The temperature sensor of IGBT
is short circuit or open circuit.

Turn off the appliance and
restart after 5 minutes. If
E2 persists, please contact
nearest IKEA store.

Appliance stops
operating.

Error indication:

The main power supply is over
AC 270V.

Change to product suitable
power supply.

Appliance stops
operating.

Error indication:

The main power supply is lower
than AC 95V.

Change to product suitable
power supply.

Appliance stops
operating.

Error indication:

The temperature sensor of the
appliance is short circuit or open
circuit.

Turn off the appliance and
restart after 5 minutes. If
E2 persists, please contact
nearest IKEA store.

Appliance stops
operating.

Error indication:

Internal exception

Turn off the appliance and
restart after 5 minutes. If
EO persists, please contact
nearest IKEA store.

Error code shows when the hob is powered on and error is detected, E and numbers are
displayed intermittently (1 second) and circulation.

If there is a fault, try to resolve it by following
the troubleshooting guidelines. If the
problem cannot be resolved, contact your

nearest IKEA store.

period.

@ If you operated the appliance wrongly,
dealer may not take place free of
charge, even during the warranty




ENGLISH

Technical data

Rated Power 2800W
Rated Voltage 220V-240V~
Rated Frequency 50-60Hz
Depth 560mm
Width 380mm
Height 57mm

Net Weight 6.5kg

Energy efficiency

the hob (EC electric hob)

. . LAGAN

Model identification 505-061-01
Type of hob Built-In Hob
Number of cooking zones 2
Heating technology Induction
Diameter of circular Left 14.0 cm
cooking zones (9) Right 15.0 cm
cooking zone (EC slecuic. |Lef 186.9 Wh/Kg

. Right 190.3 Wh/Kg
cooking)
Energy consumption of 188.6 Wh/Kg

Information on the product pursuant to EU regulation n° 66/2014 Reference standards:
EN/IEC-60350-2 BS-EN/IEC-60350-2

manufactured and sold in

c This appliance has been designed,

compliance with EEC Directives.

UK
cA

The technical data is provided on the
rating plate affixed to the bottom of
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Environmental concerns

e
Recycle materials with the symbol €. Put

the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical
and electronic appliances. Do not dispose of
appliances marked with the symbol X with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

Energy saving

You can save energy during everyday
cooking if you follow below hints.

IKEA guarantee

Do you need extra help?

For any additional questions, like
clarifications on installation of the IKEA
appliance in the dedicated IKEA kitchen
furniture or for clarification on functions

of the IKEA appliances, please contact

your nearest IKEA Customer Support

Centre, the number is available on
www.IKEA.com. We recommend you read the
appliance documentation carefully before
contacting us.

Read about our guarantee terms on
www.ikea.com

For quicker service, always refer to the IKEA
article name and number (8-digit code)
found on the rating plate of your appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT.

15

When you heat up water, use only the
amount you need.

If itis possible, always put the lids on the
cookware.

Before you activate the cooking zone put
the cookware on it.

Put the smaller cookware on the smaller
cooking zones.

Put the cookware directly in the centre of
the cooking zone.

Use the residual heat to keep the food
warm or to melt it.
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Haber verilmeksizin degistirilebilir.

A Guvenlik Bilgileri

Cihazin kurulumunu yapmadan ve kullanmadan 6nce, lutfen
cihazla birlikte gelen talimatlari dikkatlice okuyun. Hatali
kurulum ve kullanimdan kaynaklanan yaralanmalardan ve
hasarlardan lretici sorumlu degildir. ileride basvurabilmek
amaciyla bu talimatlari mutlaka saklayin.

Cocuklarin ve korunmaya muhtac kisilerin glivenligi

* Bu cihaz, gézetim altinda olduklari veya cihazin guvenli
kullanimi konusunda gerekli talimatlarin verildigi ve
meydana gelebilecek tehlikeleri anladiklari srece,

8 yasindan buyuk ¢ocuklarca ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli veya tecrtbe ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve bakim islemleri gézetim altinda olmayan cocuklar
tarafindan yapilmamalhdir.

+ 8 yasin altindaki cocuklar surekli olarak goézetilmedigi
takdirde cihazdan uzak tutulmahdir.

+ Cocuklarin cihazla oynamalarina izin vermeyin.

« Tum ambalaj malzemelerini cocuklardan uzak tutun ve
uygun sekilde atin.

+ Cihaz calisirken veya sogurken ¢ocuklarin ve evcil
hayvanlarin cihaza yaklagsmasina engel olun. Erisilebilir
parcalar ¢alisma sirasinda sicak olabilir.
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Cihazda ¢ocuk emniyeti tertibati varsa bu tertibat
etkinlestirilmelidir.

Cocuklar, gézetimsiz olarak cihazin temizlik ve kullanici
tarafindan yapilacak bakim islerini gerceklestirmemelidir.

Genel Emniyet Talimatlari

UYARI: Cihaz ve erisilebilir parcalari kullanim esnasinda isinir.
Isinan parcalara dokunmaktan kaginmaya dikkat edilmelidir.
Cihazi harici bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda
sistemi araciligiyla calistirmayin.

UYARI: Ocak Uzerinde kati veya sivi yag ile gdzetimsiz pisirme
gerceklestirmek tehlikeli olabilir ve yangina sebep olabilir.
ASLA bir yangini suyla sonduirmeye calismayin, cihazi kapatin
ve ardindan alevin Uzerini 6rnegin bir kapak veya bir yangin
battaniyesi ile ortan.

DIKKAT: Pisirme islemi sirasinda ocak basibos
birakilmamalidir. Ozellikle kisa sireli pisirme islemlerinde
ocagin basinda durulmahdir.

UYARI: Yangin tehlikesi: Pisirme yuzeylerine herhangi bir
esya koymayin.

Isinabilecekleri icin ocagin Uzerine bicak, catal, kasik ve
kapak gibi metal nesneler koyulmamalidir.

Cihazi yerlesik yapiya monte etmeden kullanmayin.

Bakim isleminden dnce cihazin elektrik baglantisini kesin.
Cihazi buharl temizleyiciyle temizlemeyin.

Kullanimin ardindan digmesinden ocagi kapatin, tava
dedektorine givenmeyin.

Cam seramik ylzey / cam yuzey catlarsa cihazi kapatin ve
fisini cekin.

Eger besleme kablosu hasar gérmusse, herhangi bir
tehlikenin meydana gelmesini dnlemek icin Uretici ya

da Yetkili Servis Merkezi veya benzeri nitelikli kisilerce
degistirilmelidir.
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« UYARI: Sadece ocak Ureticisi tarafindan tasarlanmis veya
cihazin Ureticisi tarafindan kullanma kilavuzunda gosterilen
veya cihazda dahili olarak bulunan ocak koruyucularini
kullanin. Uygun olmayan koruyucularin kullanilmasi kazalara

sebep olabilir.

Guvenlik talimati

Kurulum

A Uyar! Fis kurulumu. Litfen cihazla
uyumlu uygun bir gt kaynagi
saglayin.

@ Cihazla birlikte verilen Montaj
talimatlarina uyun.

+ Cihazin tum ambalajini ¢ikartin.

+ Hasarli bir cihazin kurulumunu yapmayin
veya boyle bir cihazi kullanmayin.

+ Diger cihazlarla ve esyalarla arasinda
birakilmasi gereken minimum mesafeleri
dikkate alin.

* Agir oldugundan cihazi tasirken daima
dikkatli olun. Daima koruyucu eldiven ve
kapali ayakkabilar giyin.

+ Nemin kabarmaya neden olmasini
onlemek icin kesik ytzeyleri dolgu
macunuyla kapatin.

+ Cihazin alt kismini buhardan ve nemden
koruyun.

+ Cihaz, kapi bitisigine veya pencere altina
monte etmeyin. Aksi takdirde kapi veya
pencere acildiginda cihazin Gzerindeki
sicak pisirme kabi dusebilir.

+ Ocagin altindaki boslugun hava

sirktlasyonu icin yeterli oldugundan emin

olun.

Cihazin alt kismi isinabilir. Cihaz, cekmece

Gzerine monte edilirse cihazin alt kismina

temas edilmesini 6nlemek icin cihazin

altina yanmaz ayirma paneli koyun.

Elektriksel Baglantilar

A Uyari! Yangin ve elektrik carpmasi

riski.

+ Cihaz topraklanmalidir.

+ Herhangi bir islem yapmadan 6nce
cihazin gii¢ kaynagiyla baglantisinin kesik
oldugundan emin olun.

* Anma degerleri plakasindaki
parametrelerin, sebeke gli¢ kaynaginin
elektrik degerleri ile uyumlu oldugundan
emin olun.

+ Cihazin dogru sekilde monte edildiginden
emin olun. Gevsek ve uygun olmayan
elektrik kablolari veya fisler (varsa)
terminalin asiri iIsinmasina neden olabilir.

+ Uygun tipte bir sebeke kablosu kullanin.

+ Elektrik sebeke kablosunun dolanmasina

engel olun.

Elektrik carpmasina karsi koruma

bulundugundan emin olun.

Cihazi yakindaki prize taktiginizda elektrik

kablosunun veya fisin (varsa) sicak

cihaza veya sicak pisirme kabina temas

etmediginden emin olun.

+ Uzatma kablolari veya ¢oklu prizler
kullanmayin.

+ Sebeke fisine (varsa) veya sebeke
kablosuna zarar vermemeye dikkat
edin. Zarar gérmus sebeke kablosunu
degistirmek icin Yetkili Servis Merkezimize
veya bir elektrikgiye basvurun.
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+ Elektrikli ve izole edilmis parcalarin elektrik
¢arpma korumasi, alet kullanilmadan
¢ikariimayacak sekilde takilmalidir.

+ Cihazin fisini kurulum bitmeden prize
takmayin. Kurulum sonrasi cihazin fisinin
prize erisebildiginden emin olun.

+ Sebeke prizi gevsekse sebeke fisini
takmayin.

+ Cihazi prizden gikarirken kablosundan
tutarak ¢ekmeyin. Her zaman fisten
tutarak gekin.

Kullanim

A Uyari! Yaralanma, yanma ve elektrik
garpmasi riski.

+ ilk kullanimdan énce tim ambalaji,
etiketleri ve koruyucu filmleri (varsa)
gikarin.

+ Bu cihaz yalnizca evde kullanim icindir

* Bu cihazin teknik 6zelliklerini
degistirmeyin.

« Havalandirma agikhklarinin tikah
olmadigindan emin olun.

+ Cihazi calisirken basibos birakmayin.

+ Her kullanimdan sonra pisirme bdélgesini
"kapali" konumuna getirin.

+ Tava dedektdriine givenmeyin.

+ Pisirme bdlgelerinin Uzerine ¢atal-bigak
veya tencere kapagi koymayin. Isinabilirler.

+ Cihazi islak ellerle veya suyla temas
halindeyken calistirmayin.

+ Cihazi ¢calisma yUzeyi ya da esya koyma
alani olarak kullanmayin.

+ Cihazin ylzeyi ¢atlarsa derhal cihazin gl
kaynagiyla baglantisini kesin. Bunun amaci
elektrik carpmasini dnlemektir.

+ Kalp pili olan hastalar, cihaz calisirken
indUksiyonlu pisirme bdlgelerinden en az
30 cm uzakta durmalidir.

+ Kizgin yaga yiyecek koyarken yag
sigrayabilir.

/\ Uyari! Yangin ve patlama riski.
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Kati ve sivi yaglar isitildiginda yanici buhar
¢ikarabilir. Agik alevi veya 1sinmis nesneleri
pisirme sirasinda kullanmakta oldugunuz
kati ve sivi yaglardan uzak tutun.

+ Cok kizgin yagdan cikan buhar
kendiliginden yanmaya sebep olabilir.

+ Yiyecek artiklarinin bulundugu kullaniimig
yagd, yagin ilk kez kullanildigi sicakliktan
daha dusuk bir sicaklikta yangina sebep
olabilir.

+ Cihazin yakinlarina veya Uzerine yanici
Urdnler veya yanici Urtnler bulasmis
objeler koymayin.

A Uyari! Cihazin zarar gérme tehlikesi.

+ Sicak pisirme kaplarini kontrol paneli
Gzerine koymayin.

+ Ocagin cam yuzeyi Uzerine sicak tencere

kapagi koymayin.

Pisirme kaplarini kuruyana kadar

kaynatmayin.

+ Nesnelerin veya pisirme kaplarinin cihaz

Gzerine dismemesine dikkat edin. Yizey

zarar gorebilir.

Pisirme bdlgelerini bos pisirme kaplariyla

veya pisirme kabi olmadan kullanmayin.

+ Cihazin Uzerine aliminyum folyo
koymayin.

+ DOkme demir veya aliminyumdan
yapiimis ya da tabani zarar gérmus pisirme
kaplari camin/cam seramigin cizilmesine
neden olabilir. Pisirme ylzeyi Uzerindeki
nesnelerin yerlerini degistirirken bu
nesneleri daima kaldirin.

+ Bu cihaz yalnizca pisirme amagldir.

Oda i1sitma gibi baska amaglarla
kullanilmamalidir.

Bakim ve temizlik

+ Ylzey malzemesinin bozulmasini 6nlemek
icin cihazi duzenli olarak temizleyin.

+ Temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve
sogumasini bekleyin.

+ Cihazi temizlemek icin su puskirtmeyin
veya buhar kullanmayin.

+ Cihazi nemli yumusak bir bezle temizleyin.
Sadece dogal deterjanlar kullanin.
Asindirici Granler, asindiricr temizlik
bezleri, ¢dzucller veya metal objeler
kullanmayin.
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Bertaraf etme + Cihazin nasil dogru sekilde bertaraf
edilmesi gerektigi konusunda bilgi almak

. ~
Uyari! Yaralanma veya bogulma icin belediyenize basvurun.

tehlikesi. A : .
+ Cihazi prizden ¢ekin.
+ Sebeke elektrik kablosunu cihaza yakin bir
yerden kesip atin.
Kurulum

/\ Uyan! Emniyet bélimlerine bagvurun.

Genel bilgiler

min.
28 mm

min.
= 7%  5mm

@ Kurulum islemi cihazin kullanildig + Ocagin altinda firin yoksa Montaj
Ulkede yuruarlikte bulunan kanun, Talimatinda belirtilen sekilde cihazin altina
kararname, yonetmelik ve standartlara ayirma paneli koyun.
(elektrik emniyet kurallari ve + Cihaz ve tezgah arasinda silikon dolgu
dizenlemeleri, yonetmeliklere gére macunu kullanmayin.

uygun geri dénisim, vb.) uymalidir!

* Kurulumla ilgili daha fazla bilgi edinmek
icin Montaj Talimatina bakin.
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Uriin agiklamasi

Pisirme yuzeyi dizeni

“ q Kl sol pisirme bélgesi (145 mm) 1200 W
| | E sag pisirme bolgesi (150 mm) 2000 W
Kontrol paneli

Kontrol paneli diizeni

—GHo+
]
” a

©
|
|
0
+
®
N
|

i

a Acma/Kapatma Dokunmatil.( Kontrol sensér alanlari ve
gostergeleri
Giig seviyesi/Zamanlayici ekrani Ocak sensér alanlarina dokunarak galistirilir.

Gostergeler ve akustik sinyaller (kisa uyari

Bl zamanlayci kontrold sesi) bir fonksiyonun secildigini onaylar.

ﬂ Duraklatma
H «ilit/Cocuk kilidi

ﬂ GuUg seviyesi ayar - / +
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Gostergeler

“'Li Tencere yanlis yerlestirilmis veya yok
Tencere induksiyonlu pisirme i¢in uygun
degilse, dogru yerlestiriimemisse veya secili
pisirme bolgesi icin uygun boyutta degilse
bu sembol gorundur. Secim yapildiktan
sonra 30 saniye icinde herhangi bir tencere
algilanmazsa pisirme bolgesi kapanir.

H Artik 1s1

Ekranda "H" gorunuyorsa, pisirme bolgesi
hala sicaktir. Pisirme bdlgesi sogudugunda
ekran kapanir.

Gunlik kullanim

0

Prize takmak

1. Fis ana sebekeye takildiktan sonra, cocuk
kilidi etkinlestirilir. Devre disi birakmak igin
Cocuk Kilidi tusuna basip 2 saniye basili
tutunuz.

ACMA/KAPATMA

1. ACMA/KAPATMA tusuna basiniz,
gOstergede bekleme modu olarak “0”
degeri gosterilir ve gl gostergesi
15191 yanar. 1 dakika icinde 1s1 ayarinin
secilmemesi halinde, ocak ACMA/KAPATMA
tusuna basmadan otomatik olarak kapanir.

2. Calisma sirasinda ACMA/KAPATMA tusuna
basildiginda ocak kapanir.

_|_

Gli¢ seviyesi/Zamanlayici ayari

1. Calisma sirasinda Isi seviyesini veya
zamanlayici ayarini kontrol etmek igin —
veya - tusuna basiniz.
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A Uyari! Kalan i1si nedeniyle yanma
tehlikesi! Cihazi kapattiktan sonra,
pisirme bdlgelerinin sogumasi icin
biraz zamana ihtiyag vardir. Kalan isi
gostergesine UJ bakiniz.

Kalan isiyr gidalari eritmek ve sicak tutmak
icin kullaniniz.

ifadesinin ekrandan yok olmasini
beklemeden UrinU prizden ¢ikarmayiniz.

2. —tusuna basildiginda gug seviyesi
dogrudan “9" a ulasir. Glg seviyesini “9”
dan “0"” a dusurmek icin — tusuna basin.

3.4 tusuna basildiginda gtic seviyesi “0"dan
baslayarak yukselir. GUg seviyesini “0"dan
“9"a yukseltmek icin 4 tusuna basin.

©

Kilit fonksiyonu

Pisirme bolgeleri calisirken, kontrol panelini
kilitleyebilirsiniz. Bu i1s1 ayarlarinin yanhslikla
degistirilmesini 6nler. Ocak yine ACMA/
KAPATMA tusu ile kapatilabilir.

Kilit islevini etkinlestiriniz:

1. Istenen isi ayarlarina ayarlayiniz.

2. Kilit fonksiyonunu etkinlestirmek icin Kilit
tusunu 2 saniye basil tutun. Kilit tusu
yandiginda ve bir ses ¢iktiginda Kilit tusu
etkinlestirilmis olur. Zamanlayici tusu aktif
ise acik kalacaktir.
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Kilit islevini devre disi birakiniz:

1. Kilit fonksiyonunu devre disi birakmak
icin Kilit tusunu 2 saniye basil tutun. Isik
durdugunda ve bir ses duyuldugunda Kilit
tusu devre disi birakilmis olur.

2. Isi ayarlari 6nceki ayarlarina geri déner.

Cocuk kilidi fonksiyonu

Kontrol panelini ocak ¢calismadigi zaman da
kilitli tutabilirsiniz. Bu islev cihazin kazara
calismasini engeller.

Cocuk kilidinin etkinlestirilmesi

1. ACMA/KAPATMA tusu ile cihazi
etkinlestiriniz. Herhangi bir glc seviyesi
ayarlamayiniz.

2. Kilit tusuna 3 saniye boyunca basiniz.
Kilit tusu gostergesi yandiginda ve
bir ses duyuldugunda kilit fonksiyonu
etkinlestirilir.

3. ACMA/KAPATMA tusu ile cihazi devre disi
birakiniz.

Cocuk kilidinin devre disi birakilmasi

1. Kilit tusuna 3 saniye boyunca basiniz. Kilit
tusu gostergesi kapandiginda ve bir ses
duyuldugunda kilit fonksiyonu devre disi
kahr.

Duraklatma

1. Cihaz ¢alisirken Duraklat tusuna
basildiginda ekranda ". ." sembolu
gOsterilir ve ocak gegici olarak durdurulur.
Ocak 1sitmayi durdurur ve gug ¢ikisi olmaz.

2. Bu tusa yeniden basildiginda énceki
pisirme ayarlarina geri donulur.

3. Duraklatma durumundayken 10 dakika
icinde cihazi yeniden calistirmak igin
Duraklat tusuna tekrar basmazsaniz ocak
bekleme moduna geger.

4. Duraklatma fonksiyonu her iki pisirme
bdlgesi icin de ayni anda etkinlesecektir.
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D

Zamanlayici

1

. Zamanlayici islevi, pisirme suresini

maksimum 99 dakikalik bir stireye
ayarlamak icin kullanilir. Zamanlayiciy
etkinlestirmek icin Zamanlayici tusuna
basin, her iki pisirme bdélgesinin ekraninda
"00" simgesi gosterilecektir.

Zamanlayiciyr ayarlamak icin 4 ya da —
tusuna basiniz. 5 saniye iginde higbir stire
islemi yapilmazsa, zamanlayici iptal edilir.
istenilen zamanlayici ayarlarini yapmak
Uzere zamanlayici ayarlarini 00 dakikadan
baslayarak yiikseltmek icin -+ tusuna
basiniz. 4 tusuna uzun siire basildiginda,
ayarlar 10 dakika araliklarla yukseltilir.
Zaman ayarlarini 99. dakikadan baslayarak
disurmek icin — tusuna basiniz. — tusuna
uzun slre basildiginda, ayarlar 10 dakika
araliklarla dusaralar.

. Zamanlayici durumu sirasinda, guc seviyesi

ve slire donlsumlu olarak gostergede
goruntuilenir. GUg seviyesi “0” degerine
dusuruldiginde, zamanlayici devre disi
birakilir.

. Zamanlayici devre disi birakildiginda, ocak

3 kez uyari sesi verir ve otomatik olarak
kapanir.

. Zamanlayici her iki bolge icin de

etkinlestirilirse pisirme bolgelerinden
birinin zamanlayicisi "0"a geldiginde

3 kez bip sesi ¢ikarip kapanacaktir. Diger
bdlgenin zamanlayicisi ise siresi dolana
kadar calismaya devam edecektir.

Otomatik Kapatma

Bu fonksiyon asagidaki durumlarda ocagi
otomatik olarak kapatir:

Ocak aglldiktan sonra 1 dakika icinde isi
ayarini yapmazsaniz.

Pisirme bdlgesini agmazsaniz veya 2 saat
sonra Isl ayarini degistirmezseniz ya da
asiri iIsinma olusursa (6rnegin, bir tava
bosken isinirsa).
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Tencere kilavuzu

/\ Uyan! Emniyet bélimlerine bagvurun.

Hangi tencereler kullanilir

Sadece tabani induksiyon ocaklarla kullanima

uygun ferromanyetik malzemeden yapilmis

tencere ve tavalari kullaniniz:

+ Doékme demir

+ Emaye celik

+ Karbon celik

+ Paslanmaz celik (hepsi dahil degil)

« Ferromanyetik kaplamali veya
ferromanyetik sacli aliminyum

Bir tencerenin veya tavanin uygun olup
olmadigini belirlemek igin s sembolu olup
olmadigini kontrol ediniz (genellikle alt
tarafta damgalidir). Ayrica alt kismina bir
miknatis tutabilirsiniz. Miknatisin yapigsmasi
tencerenin indiksiyonlu ocak tzerinde
kullanilabilecedi anlamina gelir.

En Ust dlzey verimlilik saglamak igin daima
Isly1 esit olarak dagitan diiz tabanl tencere
ve tavalar kullaniniz. Tabani diiz degilse bu
durum gug ve isi iletimini etkiler.

Kullanimi

Farkl pisirme alanlari icin minimum
tencere/tava tabani capi

Ocagin dizgin ¢alistigindan emin olmak
icin tencere ocagin ytzeyinde belirtilen
referans noktalarindan birini veya daha
fazlasini kaplamali ve uygun minimum ¢apta
olmalidir.

Daima tencere tabaninin ¢apina en uygun
pisirme bdlgesini kullaniniz.

- - Onerilen tencere
Pisirme bdlgesi
capi [mm]
Sol pisirme bdlgesi  |120-200
Sag pisirme bdélgesi |120-200
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Bos veya ince tabanli tencereler/tavalar

Ocagin Uzerinde bos veya ince tabanh
tencere/tavalar kullanmayiniz, cinkd sicaklk
tavaya veya ocak ylzeyine zarar verecek
kadar yuksek oldugunda sicaklik izlenip
otomatik olarak kapatilamaz. Boyle bir
durumda higbir seye dokunmayiniz ve tim
bilesenlerin sogumasini bekleyiniz.

Hata mesaji gérunurse, “Sorun Giderme”
bolumune bakiniz.

ipucu/piif noktalar
Pisirme sirasinda giirulti

Pisirme bolgesi etkinlestirildiginde kisa sureli
ugultu duyulabilir. Bu durum, tim seramik
cam pisirme bdlgelerinin bir 6zelligidir.

Bu ses cihaz fonksiyonunu bozmaz veya
kullanim émranu etkilemez. Duyulan
gurulty, kullanilan tencereye baglidir. Ciddi
Olcude rahatsizliga neden olursa tencerenin
degistirilmesi faydali olabilir.
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Bakim ve temizlik

A Uyari! Cihazi kapatiniz ve prizden
¢ekmeden 6nce sogumasini bekleyiniz.

Uyari! Cihazi kapatiniz ve temizlemeden
6énce sogumasini bekleyiniz.

Uyari! Guvenlikle ilgili nedenlerden
dolayi, cihazi buhar puskurticu
veya yuksek basinch temizleyicilerle
temizlemeyiniz.

Uyari! Keskin cisimler ve asindirici
temizlik maddeleri cihaza zarar verir.
Cihazi temizleyiniz ve her kullanimdan
sonra artiklari su ve bulasik deterjani ile
cikariniz. Ayrica temizlik maddelerinin
kalintilarini da ¢ikariniz!

Cam seramik Uzerindeki cizikler veya
cikarilamayan koyu lekeler cihazin
caligmasini etkilemez.
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Artiklari ve inatgi kalintilari ¢tkarma:

+ Seker iceren gidalar, plastik, kalay folyo
kahntilari derhal ¢ikarilmalidir, cam yuzeyi
temizlemek icin en iyi arac spatuladir
(cihazla birlikte verilmez). Cam seramik
yuzeyin uzerinde bir spatula kullanarak
bicagi belli bir aciyla kaydirip artiklar
¢ikariniz. Cihazi nemli bir bez ve deterjan
ile siliniz. Son olarak, cihazi temiz bir bez
kullanarak kurulaymiz.

+ Cihaz soguduktan sonra cam seramik veya
paslanmaz celik i¢in temizleyici kullanarak
kireg birikintisi halkalari, su halkalari,
yag sicramalari, parlak metalik renk
bozulmalari ¢ikariimalidir.
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Sorun Giderme

26

Sorun

Olasi Neden

Co6zam

Cihaz calismiyor.

Evinizin gug kaynaginda elektrik
sikintisi veya kisa devre.

Prize gug baglantisi dizgln
yapiimamis.

Gu¢ kaynagindan ocaga
giden baglantinin dogru olup
olmadigini inceleyiniz.

Cihazin agilmasindan itibaren
10 saniyeden fazla sure gecti.

Cihazi yeniden galistiriniz.

Cocuk kilidi agik.

Cocuk kilidini devre disi
birakin. (“Cocuk kilidi
fonksiyonu” bélimune bakin).

Ayni anda bir¢ok sensor alanina
dokunulmus.

Sadece bir sensor alanina
dokununuz.

Cihaz calismiyor.
Hata gostergesi: i

Tencere indUksiyon i¢in uygun
degil.

induiksiyon icin uygun bir
tencere ile degistiriniz.

Pisirme bolgesinde tencere yok

veya tencere ¢ap1 120 mm'den az.

Pisirme bolgesi Uzerine
tencere yerlestiriniz.

Cihaz calismiyor.
Hata gostergesi:

IGBT'nin sicaklik sensoru
kisa devre veya agik devre
durumunda.

Cihazi kapatiniz ve 5 dakika
sonra yeniden baslatiniz.
E2 devam ederse, lutfen

en yakin IKEA magazasi ile
irtibata gegciniz.

Cihaz calismiyor.
Hata gostergesi:

Sebeke gu¢ kaynagi AC 270 V'nin
Uzerinde.

Uriine uygun glic kaynagina
degistiriniz.

Cihaz calismiyor.
Hata gostergesi:

Sebeke gug kaynagi AC 95 V'nin
altinda.

Uriine uygun glc kaynagina
degistiriniz.

Cihaz calismiyor.
Hata gostergesi:

Cihazin sicaklik sensoru
kisa devre veya acik devre
durumunda.

Cihazi kapatiniz ve 5 dakika
sonra yeniden baslatiniz.
E2 devam ederse, lutfen

en yakin IKEA magazasi ile
irtibata geciniz.

Cihaz calismiyor.
Hata gOstergesi:

i istisna

Cihazi kapatiniz ve 5 dakika
sonra yeniden baslatiniz.
EO devam ederse, lltfen
en yakin IKEA magazasi ile
irtibata gegciniz.

Hata kodu ocagin ne zaman acildigini ve hatanin ne zaman algilandigini gésterir. E ve sayilar
aralikli olarak (1 saniye araliklarla) ve birbiri ardinca gosterilir.

Bir sorun meydana geldiginde sorun giderme
yonergelerini izleyerek sorunu gidermeye
calisiniz. Sorun giderilemezse, size en yakin

IKEA magazasi ile irtibata geginiz.

@ Cihazi yanlis kullanmaniz halinde, satici
garanti suresi icinde bile Ucretsiz hizmet
vermeyebilir.
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Teknik veriler

Anma Gucu 2800 W
Anma Gerilimi 220V -240 V~
Anma Frekansi 50 - 60 Hz
Derinlik 560 mm
Genislik 380 mm
Yukseklik 57 mm

Net Agirhk 6,5 kg

Enerji verimliligi
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(EC elektrikli ocak)

Model kimligi A o
Ocak tipi Ankastre Ocak
Pisirme bolgesi sayisi 2

Isitma teknolojisi indiiksiyon
Dairesel pisirme Sol 14,0 cm
bdlgelerinin capi () Sag 15,0 cm
piarme boges besna g 1853 W
(EC elektrikli pisirme) >ag 190.3 Wh/Kg
Ocagin enerji tiketimi 188,6 Wh/Kg

66/2014 sayili AB yonetmeligine gore Urinle ilgili bilgiler Referans standartlar:
EN/IEC-60350-2 BS-EN/IEC-60350-2

Bu cihaz, AET Direktiflerine uygun
c € sekilde tasarlanmis, Uretilmis ve

satiimistir.

UK
cA

Teknik veriler, rindn alt kismina
yapistiriimis anma degerleri
plakasinda verilmektedir.
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Cevre ile ilgili konular

C) sembolline sahip malzemeleri geri
dontsime kazandirin. Ambalaji, geri
dontstime kazandirmak Gzere ilgili

¢Op konteynerine atin. Atik elektrikli

ve elektronik cihazlari geri donisime
kazandirarak cevrenin ve insan sagliginin
korunmasina yardimai olun. X isaretli
cihazlari ev atiklariyla birlikte atmayin. Urani
bolgenizdeki geri dontsim istasyonlarina
gOturan ya da belediyenizle baglantiya gegin.

Enerji tasarrufu

Asagidaki ipuglarini uygularsaniz giinlik
pisirme islemleri sirasinda enerji tasarrufu
yapabilirsiniz.

IKEA Garantisi

IKEA Garantisi ne kadar siireyle gecerlidir?

Bu garanti, cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz
tarihten itibaren iki (2) yil sureyle gegerlidir.
Satin alma igleminin kaniti olarak orijinal
satis makbuzu gerekmektedir. Servis islemi
garanti kapsaminda gergeklestirilirse bu
durum, cihazin garanti siresini uzatmaz.

Servisi kim yapacak?
En yakin IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden
itibaren, cihazin hatali Gretiminden veya
malzeme hatalarindan kaynaklanan arizalari
kapsamaktadir. Bu garanti sadece cihazin
evde kullanildi§i durumlar igin gecerlidir.
istisnai durumlar “Bu garanti kapsamina
neler dahil degildir?” bashginin altinda
belirtiimektedir. Cihazin ilave harcama
yapilmadan tamir igin erisilebilir olmasi
sartiyla garanti siresi icinde arizayi
duzeltmek Uzere yapilacak masraflar

(6r. onarim, parga, iscilik ve ulasim)
karsilanacaktir. Degistirilen pargalar IKEA'nin
mali olacaktir.
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+ Susitirken yalnizca ihtiyaciniz olacak
kadar su kullanin.

+ MUmkdinse kapaklari her zaman pisirme
kaplarinin Gzerine koyun.

+ Pisirme bdlgesini, pisirme kabini Uzerine
koyduktan sonra agin.

+ Kucuk pisirme bdélgelerine kuguk pisirme
kaplari koyun.

+ Pisirme kabini pisirme bdlgesinin tam
ortasina koyun.

+ Ocagi kullanip kapattiktan sonra kalan
1sty1 yiyecekleri isitmak veya eritmek igin
kullanin.

IKEA sorunu ¢ézmek icin ne yapacak?

IKEA Urinu inceleyecek ve kendi takdirine
gobre garanti kapsamina girip girmedigine
karar verecektir. Garanti kapsaminda

oldugu kabul edilirse, IKEA, kendi takdirine
bagli olarak, kusurlu trind tamir edebilir

ya da cihazi ayni veya benzer bir Grin ile
degistirebilir.

Bu garanti kapsamina neler dahil degildir?

+ Normal yipranma ve asinma.

+ Kasti veya ihmale dayali hasarlar,
¢alistirma talimatlarina uyulmamasi, yanhs
kurulum veya yanlis voltaja baglantisindan
kaynaklanan hasarlar, kimyasal veya
elektro-kimyasal tepkime, pas, korozyon
veya su kaynaginda bulunan kirecten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak tzere
fakat bununla sinirl olmamak kaydiyla
su hasarlari, anormal cevre kosullarinin
neden oldugu hasarlar.

+ Akuler ve lambalar dahil olmak tzere sarf
malzemeleri.

+ Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil
olmak Uzere, cihazin normal kullanimini
etkilemeyen, fonksiyonel olmayan parcalar
ve dekoratif parcalar.
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+ Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve
filtrelerin temizlenmesinden veya kilidinin
acllmasindan, tahliye sistemlerinden veya
sabun ¢ekmecelerinden kaynaklanan kaza
ile olusan hasarlar.

+ Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve catal-
bicak sepetleri, besleme ve tahliye
borulari, contalar, lambalar ve lamba
kapaklari, ekranlar, dugmeler, cerceveler
ve cerceve parcalari. Bu hasarlarin
Uretim hatalarindan kaynaklandiginin
ispatlanamamasi halinde.

+ Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/
veya yetkili bir servis sozlesmeli partner
tarafindan yapilmayan veya orijinal
parcalarin kullaniimadigi tamir iglemleri.

+ Hatali veya teknik 6zelliklere uygun
olmayan kurulumun sebep oldugu
tamirler.

+ Cihazin ev disindaki ortamlarda
kullanilmasi, 6rn. profesyonel kullanim.

+ Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
mdusteri, Grinl evine veya baska bir adrese
kendisi naklederse, nakliye esnasinda
meydana gelecek hasarlardan IKEA
sorumlu degildir. Ancak, Grind masterinin
tasinma adresine IKEA tasirsa o halde bu
tasima esnasinda meydana gelen hasar
IKEA tarafindan karsilanacaktir.

+ IKEA cihazinin ilk kurulum ucreti. Ancak,
IKEA tarafindan atanan bir Servis Saglayicisi
veya yetkili servis ortagi, bu garanti sartlari
altinda cihazi tamir eder veya degistirirse
atanan Servis Saglayicisi veya onun yetkili
servis ortagi tamir edilen veya degistirilen
cihazin kurulumunu gerekirse yeniden
yapacaktir.

Ulke kanunlari nasil isler

IKEA garantisi size tim yerel yasal talepleri
kapsayan veya bunlarin 6tesine gecen 6zel
yasal haklar verir. Ancak, bu sartlar higbir
sekilde yerel kanunlarda tanimlanan mdsteri
haklarini sinirlandirmaz.
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Gegerlilik alani

Bir AB ulkesinde satin alinan ve baska bir
AB Ulkesine goéturilen cihazlarin servis
hizmetleri yeni Glkedeki normal garanti
kosullari cercevesinde sunulacaktir.
Garanti gercevesi icerisinde servis sunma
yukimlulagu, ancak cihazin kendisi ve
montajl asagidakilere uygunsa mevcuttur:
+ garanti talebinin yapildigi tilkenin teknik
sartnamesi;
* Montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu
Gulvenlik Bilgileri.

IKEA cihazlari igin SATIS SONRASI HiZMET

Sunlar icin IKEA ile irtibata gecmekte

tereddut etmeyiniz:

+ bu garanti kapsaminda bir servis talebinde
bulunmak igin;

+ IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda
bilgi almak igin.

Size en iyi sekilde destek saglamamizi garanti
etmek icin lutfen bizimle iletisime gecmeden
once Kurulum talimatlarini ve/veya Kullanma
Kilavuzunu dikkatli bir sekilde okuyun.

Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize
nasil ulasabilirsiniz

IKEA satis sonrasi musteri hizmetleri merkezi,
servis cagrisi talebiniz sirasinda cihaziniz

icin temel sorun giderme konularinda size
yardimci olacaktir. IKEA kataloguna bakiniz
ya da yerel magaza telefon numarasi ve

acihs zamanini bulmak igin www.ikea.com
websitesini ziyaret ediniz.

Size daha hizli hizmet verebilmemiz i¢in
her zaman cihazin anma plakasinda yer
alan IKEA uriin numarasina (8 haneli kod)
bakiniz.
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SATIS MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu belge sizin bu Urunu satin aldiginizin
kanitidir ve garantinin uygulanmasi igin
gereklidir. Makbuz ayrica satin aldiginiz her
cihazin IKEA Urin adini ve madde numarasini
da (8 rakaml kod) tasimaktadir.

Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasi ile ilgili olmayan
diger sorular icin lutfen en yakin IKEA
magazasi cagri merkeziyle iletisime gegin.
Bizimle temasa ge¢gmeden 6nce cihazinizin
belgelerini tam olarak okumanizi 6neririz.
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Me Tnv empuAagn aAaywv xwplg poetdoroinon.

A NAnpowopieg acpaleiag

MpLv ato TNV €yKAtaotacn Kal T Xprion tng CUOKEUNG,
SLaBdote TPOOEKTLKA TLG TTapeXOpEVEG 08nyieg. O
KATAOKEUAOTNG 6V eUBUVETAL av TIPOKANBEL TPAUPATLONOG
N {npLa ard Aavbacpevn eykatactaon Kat xprion. Na
(PUAACOETE TTAVTA TLG TIAPOUCEG 08NYLeg HaCl pe TN CUOKeUT)
yla geEANOVTLKA avagopd.

AGAAELa TTALSLWYV KAl EUTIABWYV ATOPWV

* H mapouoa cuokeur PTopel va xpnotpototnBel amo
TaldLd NALKiag 8 eTwv Kat Avw Kat amo ATOPA PE HELWHEVEG
OWHATLKEG, aLOBNTNPLAKEG I TIVEUHATLKEG SUVATOTNTEG N
ENeLPN epmeLplag Kal yvwong, Epocov TLBAETIOVTAL I
€XOUV AAPEL 06NYleC OXETIKA PE TN XPHON TNG CUOKEUNG
ME Ao@aAr TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG KLvSUVOUG TTIOU
evexovtal. Ta taldida dev mpemel va Ttat{ouv PE TN GUOKEUN).
O KabapLopog KaL N cuVTNPNCN ATtO TOV XPHOTN &€&V TIPETIEL
va Tpaypatorolouvtal aro matdld xwplig emiBAeyn.

« Ta tawdd nAkiag PkpoTePNG TWV 8 ETWV SEV TIPETEL Va
TIAnoLadouv T GUCKEUN av &gv Bplokovtal utd emLTrpnon.

« Mnv aprjvete ta atdld va ait{ouv PE T CUCKEUN).

« duldooete OAa T UALKA OUOKELAOLAG PaKPLA aTtod Ta TtawsLd
Kat artoppite ta opbA.

* Kpatrjote ta matdLd Kat ta Katotkisla pakpLa armo tn
OUOKEUI’] EVW }\ELtoupyEL N unxstaL Ta mpooBdoipa pepn
gvbexeTal va Katve katd tn xpron.

« Edv n ouokeun Stabetel Siatagn acpaleiag yia awdid, Ba
TIPETIEL VA evepyoTTOLNOEL.
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Ta TtaldLd Sev TIPETIEL va EKTEAOUV £pyaocieg kaBaplopou N
ouUVTAPNONG TNG CUOKEUNG XWPLG eTtiBAeYN.

FeviKEG TTANpOYoOpPLEG acPAAELAG

MPOEIAOMNOIHZH: H cuokeun kat ta TipooBAciua Pépn

™G {eotaivovtat katd tn xprion. MpocExete, Wote va
QTOPEVYETE TNV EMAQI pE Ta Beppavopeva otoxeia.

H OUOKsur] dev npoopLZEtaL yla Aettoupyla pe eEWTEPLKO
XPOVOUETPO N EEXWPLOTO CUTTNUA TNAEXELPLOHOU.
MPOEIAOMNOIHZH: To payeipepa xwpig emLTrpnon Ye UALKA
OTIWG ALTTOG KaL AASL PTtopel va eveXEL KLWSUVOUG Kal va
TIPOKAAECEL PWTLA.

MOTE pnv mpoomaBbrioete va oBroETE TN YWTLA PE VEPO.
AVTiB€Ta, amevePYOTIOLAOTE TN CUOKEUN KAl UETA KAAUYTE TN
PAOyQ TLY. JE €va KaTIAKL 1] pLa Ttupipaxn kouBepta.
MPOZOXH: H SLadikacia payelpepatog mpETEL va
eTBAETETAL. MLa BpayxutpdBeopn SLadlkacia HayELpEPATOS
TIPETIEL VA ETILRAETIETAL CUVEXWG.

MPOEIAOMOIHZH: Kivéuvog upkaylag: Mnv akoUuTIate
QVTLKELPEVA OTLG TLPAVELEC Pnoipatod.

Ta PETAAALKA avTLKElpEVa, OTIWG TA payaipla, Ta TpouviLa,
TA KOUTAALQ KAL TA KATIAKLA aTtO KATOAPOAEG, SEV TIPETIEL Va
ToTtoBETOUVTAL OTNV EMLYPAVELA TNG £0TLAG, ETTELSN PTTOPEL Va
(eotabouv.

Mnv XpNOLUOTIOLELTE TN CUCKEUN TIPOTOU TNV EYKATAOTHOETE
OTO EPMUAPLO EVIOLYLOMOU.

Na armoouvEEeTe TTAvTa TNV tapox NAEKTPLKOU pEUHATOG
TIPLV Ao TLG EPYACieg ouvtrpnong.

Mnv xpnotluotoLeite atpyokabaploth yla va kabaploete tn
OUOKEUN).

MeTA amo tn xpron, armevePyoTIoLNOTE TNV £0Tia amo ta
TIANKTPA EAEYXOU Kal PNV BacileoTte 0TOV aVLXVEUTr] OKEUOUG.
EAv n KepAULKN ETILYAVELA/YUAALYN ETILPAVELA payiOEL,
QTIEVEPYOTIOLIOTE TN CUCKEU KAl ATTOCUVSECTE TNV aTto TO
Slktuo tpowodoaoliac.

Eav to KaAwdLo tpowodoaoiag £xeL UTTOOTEL POOPEC,

Ba mpEmEL va avtikataotabel amd Tov KATaoKELUAOoTH),

TO €£0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLG I KAaTAANAQ
e€ouoLodotnuevo Atopo, WoTe va armoweuyxBouv oL kivéuvol.
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« MPOEIAOMOIHZH: XpNOLUOTIOLELTE HOVO TIPOCTATEVUTLKA
€0Tlag oV £X0oUV OXESLAOTEL aTIO TOV KATAOKEUAOTH TNG
OUOKEUI‘]C, XapaKtr]pLZovraL WG KATAAANAQ yLa tn ouoksur]
oTLG o:Sr]yqu xpr]or]g N nspLAapBavovraL otn OUOKEUF]

H xprjon pun KataAANAWV TIPOCTATEUTIKWY PTIOPEL va

TIPOKAAECEL ATUXNHATA.

0d8nyieg acpaleiag

Eykatdotaon

A Mposgtdomoinon! Eykataotaon pe
oUvSeon o€ Tipida. BeBalwbeite otL N
Tapoxr PEVPATOG Elval cupBatn pe
TN OUCKEUN.

@ AkolouBrote TLg 08nyieg
OUVAPHOAGYNONG TIOU TIAPEXOVTAL HE
TN CUOKEUN.

+ Apatpéote 6Aa ta UALKA cuokevaotag.

+ Edv n ocuokeun €xeL uTtooTel {nuLd, pnv
nipoPeite og eykatdotaon i xprion tne.

+ ALOTNPAOTE TNV EAAXLOTN ATIO0TACH ATtO
AM\EG OUOKEUEG Kal OVASEG.

+ Na elote mavta pooeKTiKol Katd tn
petakivnon tng cUoKeLNG, KaBoTL elval
Baptd. Xpnotpotoleite mavta yaviia
ao@alelag Kat KAELOTA uTtoSrpata.

+ ZPPayLOTE TLG KOPUEVEG ETILPAVELEG PE
OTEYAVOTIOLNTLKO, WOTE VA amnopeuxBel n
SLoykwaon Adyw vypaotag.

+ MpooTatéPte To KATW PEPOG TNG CUCKEUNG
amo atpo Kat vypaota.

* MnV €yKATAOTHOETE T CUCKeUH SimAa
o€ TIOPTA 1 KATtw arnd apabupo. Auto
ATIOTPETIEL TOV KIVSUVO TITWGONG KAUTWVY
OKEUWV ATt T CUCKEUH Katd To dvolypa
™G épTag ) Tou tapabupou.

+ BePawwBeite 6TL 0 YWPOG KATW aTtd THV
€otla elvat emapknig yLa TNV Kukhogopia
TOU agpa.

+ To KATW PEPOG TNG OUOKEUNG pTtopet
va BeppavBel ToAU. EQv n cuokeun
gykataotabel mavw amnod cuptdpla,
BePBalwBeite OTL £XETE EYKATAOTAOEL €va
pn VPAeKTO TIAALOLO SlaywpLopoU KATw
Ao TN CUOKEUN), WOTE VA ATIOTPETIETAL N
TIPOORaon 0To KATW PEPOG TNG.

HAektpLKkr) cUVSeon

Mpogtdomoinon! Kivsuvog mupkaytdg
Kal NAekTpoTAngiag.

* H oUOKEeUN TIPETEL VA lval YELWPEVN.

+ [1poToU TIPAYHPATOTIOLOETE OTIOLASATIOTE
evepyeLa, BefalwBeite 6TL N ouokeun
elvat armoouvsedepévn amod Tnyv apoxn
pevATOG,.

+ BePalwwBelte o6TL oL TTApApETPOL OTNV
TILVAKLS A TEXVIKWVY XAPAKTNPLOTLKWY
elvatl cUPPBATEG PE TNV NAEKTPLKH TAON TNG
TIapox G,

+ BePalwwBelte 6TL N oUOKEUN €XEL
eykataotabel owotd. Tuxov xahapo n
akatdAAnAo kaAwsdLo tpowodoaotag
QLG (eQv UTIAPYXEL) PTIopEL Va 08nyroeL o
uTtepBeppavon.

+ XpnolpoToote KAtdAANAO KaAwSLo
Tpoyodootag.

+ Mnv agrvete to kaAwsdLo Tpoosdoaiag va
pTepSeUTEL.

+ BePawwBelte ot €xeL eykataotabet
npootactia amnd kpadaopoug,.

+ BePawwBelte 6Tl To KAAWSLO TpoPodoaiag
| To LG (€dv uTtdpxeL) Sev ayyileL Tnv
KAUTH CUOKEUN 1} TA JayeLpLKd oKeLn otav
OUVSEETE TN GUOKEUT OTLG KOVTLVEG TIPLLEG.

+ Mn xpnotyoroLeite ToAUTIpL{a Kat
pTIaAavTedeG,.

+ BePalwwBelte o0tL Sev €xeL TTpokAnBel {nuLa
0TO PLG (€dv UTIAPXEL) 1) 0TO KAAWSLO
Tpoodootag. EMKOLVWVAOTE PE TO
EEoucloSotnpevo KEVTpo oepPLG N He
NAEKTPOAGYO yLa TNV AVTIKATAOTAON TOU
KaAwsdiouv tpoyosdoaiag.
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+ Hmpootaocia anod kpadaopoug Twv
PEVUHATOPOPWV KAL HOVWHEVWY
efaptnudtwy TpEmeL va otepswBel pe
TETOLO TPOTIO, WOTE VA PNV PTtopel va
apatpebel xwplg epyaleta.

+ JUVSEOTE TO PLG Tpoodoatiag otnv
mpida pévov apou xeL OAOKANPwOEL N
eykatdotaon. Metd Tnv gykataotaon,
BeBawwBeite 6t elval Suvatr n pocBaon
OTO PLG TPOoYoSoaiag.

+ Edv n mpila ival xahapr), ynv cuvséete
TO PLG.

« Mnv tpapdarte to kKaAwsLlo pevPATOG yLd va
ATIOCUVSEDETE T oUuoKeur). Tpapdte avta
T0 QLG TpoYoSoaoiag.

Xpnon
MpoeilSomoinon! KivSuvog
TPAUPATLOPOU, EYKAUHPATWY Kat
nAektpomAnéiag.

+ Apaipéote OAa Ta UALKA cuoKkeuaotag, Tig
ETLKETEG KAL TNV TIPOOTATEUTLKN PEPPPAVN
(€@v UTIdpXEL) TIPLV ATTO TNV TIPWTN XProN.

+ Autr ) ocuokeun Tipoopidetat povo ya
oLKLaKN Xprion

* Mnv aA\GZeTe TIG TTpOSLaypaPES TNG
TIapoVoag CUOKEUNG.

+ BeBawwBeite 6Tl Ta avolypata eEagplopov
Sev elval ppaypéva.

« MnV a@rVvete trn CUOKEUN va AsLtoupyel
Xwplg emiPAeYN.

+ AmevepyoTtioleite tn {Wvn PayELPEPATOG
petd amd kabe xprion.

+ Mnv Baoileote 0TOV aVLVEUTY) OKEUOUG,.

+ Mnv tomoBeteite payatpomipouvan
KaTtdKLa OKEUWV OTLG JWVEG HAYELPEPATOG,.
EvSéxetal va BeppavBolv uttepBoAkd.

+ Mnv xelpileote TN oUOKEUN pE BpeyHEva
XEPLA 1) €AV €xEL €pBEL O€ ETAWN) PE VEPO.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE T CUCKEUN WG
ETILPAVELA £pYAOLag 1 WG ETLPAVELA
anoBrikeuong.

+ Edv n emupdvela tng oUoKeUNG payloet,
ATIOCOUVSEDTE AQPECWG TN CUCKEUN amod tnv
Tapoxr pevpatog. Auto lval amapaltnto
yla tTnVv anopuyr nAektpomAngiag.

¢+ OL XpriOTEG PE Pnuatodotn TpEMEL va
Slatnpouv andotacn touldytotov 30 cm
ATt TLG EMAYWYLKEG WVEG HAYELPEPATOC
otav n ouokeur) Bploketal og Asttoupyia.
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+ ‘Otav tomobeteite Paynto os KAutd AASL,
pTIopEl va TtETayTouv otayoveg AasLou.

MNpoeldomoinon! Kivduvog upkayLag
P non pkay
Kat €kpnéng.

‘Otav Beppaivovtal, ta Almn kat to Adst
HTIOPOUV Va aTtEAEUBEPWTOUV EVPAEKTOUG
atpoug. Kpatdre Tuxdv pAOYeG 1 Beppd
QVTLKELPEVA PaKpLa amd ALt kat AadLa tou
Xpnolpotoleite oto payesipepa.

+ Ot atpol tou ekAUovtat amd to oAU
Ce0TO AL eVEEXETAL VA TIPOKAAEGOUV
auBdpuntn kavon.

+ To xpnoLpoTIoLNuEVO AASL TIou PTtopel
Va TIEPLEXEL UTIOAELUATA TPOPLHWY
EVSEXETAL VA TIPOKAAEDEL TIUPKAYLA O
XapnAdtepn Beppokpacia amd to AdsL TTou
Xpnotpototeital yLa mpwtn popd.

+ Mnv tomoBeteite Péoa, KOVTA ) ETAVW
OTN CUOKEUN EVPAEKTA QVTLKELPEVA I
QVTLKELYEVA EPTIOTIOPEVA HE EVPAEKTA
mpotdvta.

/\ Npostsomoinon! Kivéuvog BAABNG

0TI GUOKEUN.

* Mnv tomoBeteite {e0TA PayeLPLKA OKEUN
otov Tiivaka eAéyyou.

* Mnv tomoBeteite {e0TA KATIAKLA OKEVWVY
EMAVW OTN YUAALVN ETILYAVELA TNG £0TLAG.

* Mnv tomoBeteite oTtnV avappévn eotia
HayeLplkd okeln TIou Sev TIEPLEXOUV LYPA.

*+ [POOTATEYTE TN CUCKEUN ATIO TITWOELG
QVTIKELPEVWV 1] HAYELPLKWY OKEUWV. H
eMLPAveLa prtopel va uttootel nuLa.

+ Mnv evepyoroleite Tig {WVeG
HayeLpEUATOq PE A8eLa OKELN 1 XWPLG
oKeun.

+ Mnv tomoBeteite AAOUPLVOXAPTO EMAVW
OTN CUOKEUN.

+ Mayelplka okeln amo xutoaoidnpo,
aAoupivio rj OKeLN PE KATECTPAUHEVO
TUBPEVA PTTOPEL VA TIPOKAAEGOUV
YPOATOOUVLEG OTO YUQAL/KEPAULKO YUQAL.
AVAONKWVETE TTAVTA QUTA Ta OKEUN 0TavV
TIPETIEL VA TA PETAKLWVAOETE EMAVW OTNV
ETILPAVELA PHAYELPEPATOG.

+ Autn n ocuokeun Tipoopidetat povo yia
payeipepa. Aev TIPETEL Va XpnoLUoTIoLELTAL
yla AA\OUG OKOTIOUG, OTIWG, EVSELKTIKA, yLa
B¢ppavaon Swyuatiou.
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®povtida Kal KabapLopog

KaBapilete TakTika TN OUCKELN yLa

va ano@uyete TNV uttof3dduLon tou
ETILPAVELAKOU UALKOU.

ATIEVEPYOTIOLHOTE TN CUCKEUN KAl ArioTe
TNV Va KPUWGEL TIPLV aTTO TOV KaBapLopo.
Mn xpnotpototeite Pekaopd pe vepd n
aTHO yLa ToV KaBapLopod TNG CUOKEUNG.
KaBapilete tn ocuokeur pe €va

UYPO PaAako Ttavi. Xpnotpotoleite

HOVOo oUSETEPA ATTOPPUTIAVTLKA. Mn
XPNOLUOTIOLELTE AELAVTLKA TIpOlovVTa,
OPOUYYapAKLA TIOU XAPAGOOUV, SLAAUTEG
I HETAAALKA QVTLKELPYEVA.

Eykataoctaon

MpoelSomoinon! Avatpéfte ota
KEPAAALA OXETLKA PE TNV aoPAAELa.

FevikéG TIAnpowopieg

@ H Sladkaoia eykataotaong pETeL
va akoAouBel Toug vopoug, TLg
SLatdageLg, TLg 08nyleg Kal Ta poTUTIA
(KaVOVEG Kal KAVOVLOHOUG NAEKTPLKIG
A0PAAELAG, KATAAANAN AVAKUKAWGN
oUPPWVA PE TOUG KAVOVLOUOUG KATL.)
TIoU LoYUOoUV 0Tn Xwpa xpriong!

+ 'a epLocdTEPEG TIANPOYOPLEG OXETLKA PE

TV eykatdotaon avatpegte otnv OSnyla
ouvappoAdynong.
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Amtoppupn
/\ Npostdomoinon! Kivsuvog
Tpaupatiopou f acuéiag.

+ ETILKOWVWVOTE PE TLG SNPOTLKEG APXES
yLa TIANPOPOPLEG OXETLIKA HE TN OWOTH
anoppLdn NG CUCKEUNG.

+ ATIOOUVSEQTE T CUCKEUN ATo TNV
Tpoodoaoia pevjatog.

+ KOYte To NAeKTPLKSO KAAWSLO KOVTA 0TNn
OUOKEUN Kal amoppiyte to.

eNGY.
28 mm

eNGY.
~||7¥» smm

+ EAv Sev uTtdpyeL poUPVOG KATW atto
TNV €0TLa, £yKATAOTHOTE éva TTAaiolo
SLaXWwPLOPOU KATW ard T GUOKEUN
oUWV PE TG 08nyleg cuvappoAdynong.
* MnV XpnNOLUOTIOLELTE OTEYAVWTLKO
TupLtiou peta&l TG CUOKEUNG KAl TOU
Tidykou epyaotag.
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MepLypawn mpoiovtog
ALatagn EMUPAVELAG HAYELPENATOG

“ q Kl Apwotepn Qvn payetpépatoc (145mm) 1200W
| | Bl 2¢€0a Qovn payetpéparog (150mm) 2000W

Mivakag eAéyxou

Awata&n mivaka eAéyxou

T 17

—N
0—1

—GHo+
]
” a

©
|
|
0
+
®
N
|

i

BB £vepyoroinon/Anevepyoroinon Nedia kat eveifels tou atodnTripa
€AEyxoU ayng
Evbelgn emunéSou Beppokpaotac/ EA£yXETE TNV £0TLA OKOLPTIWVTAG Ta TTedia
XPOVOSLAKOTITN HE TOUG aLtodnTrpeg apng. OL eveeieLg kat

TA OKOUOTLKA orjpata (cuvtopog BépBog)

Bl xpovosiarerren EMBERALWVOLVY TNV EMNOYH pLag AsLToupylac.

4] Mavon
a KAelbwpa/Matsiko KAelswpa

a PUBuLON emUESOL LoXUOG - / +
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Evéei&eLg

“'Li To okelog £xeL ToTOBETNOEL
Aav@acpéva ) amouctadel

AuTo To oUpBoAo gpaviletal 6tav To
OKEVOG SeV Elval KATAANAO yLa ETIAYWYLKH
€0Tla, Sev €xeL ToToBeTNBEL oWOTA 1) SV £XEL
KatdAANnAo péyebog yla tnv emieypévn wvn
payelpépartog. Eav Sev evtomiotel okewog
€vTog 30 SeUTEPOAETITWY aTtd TNV ETILAOYN, N
{Wvn PayeLpEPATOG ATIEVEPYOTIOLELTAL.

H Evamopévouca Bsppoétnta

Edv eppavidetal n €vSelEn «H», n {wvn
payelpépatog eival akopn kautr. Otav
n Wvn HayeLpEPATOG KPUWOEL, N €VSELEN
QTIEVEPYOTIOLELTAL.

Kabnpepuvi) xprion

0

ZUv8eaon oe Tpida

1. AoV CUVSECETE TO PLG OTNV KEVTPLKN
mapoxn pevpatog, Ba evepyoronBbei to
KAelSwpa yla matsLd. Kpatrjote matnpévo
1o MANKTPO KAelSwpa-Nasi yia 2 Seltepa,
yla arevepyoroinon.

Evepyomoinon/Anevepyomoinaon

1. Natrjote To MArKtpo Evepyomoinon/
AmtevepyoTttoinon. Ztnv 08évn Ba
EMPaVLOTEL N €v8eLgn "0", OTIWG
Katd tn Asttoupyla avapovng, Kat
Ba evepyottonBet n Auxvia évseléng
Aettoupylag. Av Sev emheyel kdamola
puBuLoN Beppokpactag evidg evog
AemTov, n eotla Ba amevepyottotnOet
autopata Xwplg va TatroETE TO TIARKTPO
Evepyomoinon/Amevepyottoinon.

2. Natrjote To MArKtpo Evepyoroinon/
ATtevepyoTttoinon Katda tn AeLtoupyia Kat n
eotla Ba amevepyotonOet.
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A MpogLldomoinon! KivSuvog eykaupdtwy
amnd evanopévouoa Beppotntal Apou
QATIEVEPYOTIOLOETE TN CUCKEUN, OL
payelpLkég Cwveg xpeLtalovtal KAmoLo
XPOVOo PEXPL VA KpUWOOULV. KoltdEte To

Selktn evamopévouoag Beppotntag (1),

Xpnotyoroleite tnv evamnopévouoa
BeppdTNTA LA VA ALWVETE TPOYLUA KaL Va
Slatnpette Ceotd to Yaynto.

Mnv amoouv&éete To Tipoidv xwplg va
TiepLuéveTe va ofrost to L amoé tnv 08ovn.

_l_

PUBpLoN eTLtéSou Beppokpaoiag/

XPOVOSLAKOTITN

1. Matrjote — A + yLa va eAéyEete to
eminedo Beppokpaaciag rj tn puBULON Tou
XPOVOSLAKOTITN KATA TN AeLToupyia.

2. Natrjote — Kat to eminedo Beppokpaciag
Ba yivel ameubeiag "9". Matrjote — yla va
HELWOETE To eminedo Beppokpaciag amd
"9" og "0".

3. Natrjote - yia va avgroete to emninedo
Beppokpaociag amd to "0". Matrjote + ywa
va au€noete to emninedo Beppokpactag
amo "0" og "9".

a

NeLtoupyia KAELSWHATOG

‘Otav AeLtoupyolV oL HayeLpLKES JWVEG,
HTIOpELTE VA KAELSWOETE TOV TIivaKa EAEYXOU.
AuTé TipoAapBavel Tnv akouola aAayn

™G pubpLong Beppokpaoiag. H eotia Ba
pTtopel va amevepyottolnBel amod to TANKTpo
Evepyomoinon/Amnevepyotoinon.
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Evepyomotrote tn AsLtoupyia
KAELSWpPATOG:

1. Oplote v emBupntr Beppokpaocta.

2. EvepyorttoLr|ote tn AeLttoupyla KAELSWHATOG

TIATWVTAG To TIANKTPO KAELSwpaTog

yla 2 SeutepdAerta. To TTIANKTPO
KAelbwpatog evepyototeitat 6tav avaget
n Auxvia tou Kat akouoTet évag xog.

Av €xeL evepyoTiolnBel To TIAKTPO Tou
XpovodSLakortn, Ba apapeivet evepyo.

AmtevepyomoLrote tn AsLtoupyia
KAELSWHATOG:

1. ATtevepyoTtoLote Tn Asttoupyla
KAELSWHATOG TIATWVTAG TO TIARKTPO
KAelbwpatog yia 2 SeutepoAemnta. To
TIANKTPO KAELSWHATOG amevepyoTioLeLTal
otav ofrosL N Auxvid Tou Kal akouoTel
€vag rxog.

2. H pubpton Bepuokpactiag Ba emaverbeL
otnV TponyouPevn pubpuLon.

AeLtoupyia TatSLkoU KAELSWHATOG

Mropeite va latnprioete tov Tivaka
eNEyXOU KAELSWpEVO dTav n eotia Sgv
AeLtoupyel. Autr n Aettoupyla ipoAapBavel
TNV akoUoLa EVEPYOTIOLNGN TNG OUCKEUNG.

Evepyomoinon matStkou KAELSWPATOG

1. Evepyottolrote tn SLata&n Pe To TARKTPO
Evepyormoinon/Amnevepyotoinon. Mnv
puBpioete karmoLo emninedo LoxvOC.

2. Natrjote o MARKTPo KAelSwua
yla 3 Seutepoiemta. H Asttoupyia
evepyottoleital dtav n évSelgn tou
TANKTPoU KAelSwpa evepyotoLeital kat
EKTIEUTIETAL XOG.

3. ATtevepyoTtoLnote tn Stataén
pe to TAfKTpo Evepyottoinong/
Armevepyotoinong.

ATIEVEPYOTIOLNON TALSLKOU KAELSWHATOG

1. Natrjote To MARKTPo KAelSwpa
yta 3 Seutepoemta. H Asttoupyla
amevepyottoLeitat dtav n éveelén tou
TANKTPoU KAelSwpa amevepyotoLeltal Kat
EKTIEPTIETAL FXOG.
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Mavon

1. Matrjote To MANKTpo Mavong Katda tn
Aettoupyla. Ztnv 066vn Ba eppaviotel n
€v8elEn ". " kat n Aettoupyla tng eotiag
Ba Slakotel poowpvd. H eotia Sev
Beppaiveral kat Ssv uttdpyxel €£0806
Loxuocg.

2. MNatrote TaAL To TTARKTPO Kat Ba
EMAVENBOULV oL TIPOTEPEG PUBULOELG
HayeLpEparog.

3. EQv Sev matrjoete to mMARKTpo Mavong
yla va emotpePete otn AeLtoupyla
€vtog 10 Aemtwy, n €otia Ba petapetl oe
Katdotaon avapovig.

4. H Asttoupyia avong Ba evepyototioet
Tautoxpova Kat Tig SUo JWVeg

HayeLpEparog.

Q)

XpovosLakomtng

1. H Aettoupyla tou xpovoSLakoTtn
XpnotdotoLeital yia va oploete tn
SLAPKELA TOU PAYELPEPATOG PE AVWTATO
XPpOvo ta 99 Aemtd. MatroTe TO TANKTPO
XPOVOSLAKOTITN yLA VA EVEPYOTIOLAOETE
TOV XpovoSLakoTttn. H 08dvn epgpavidet
TNV €vdelgn "00" kat yia TG SUo {Wveg
HayeLpEpaTog.

2. Natrfote 41 — yla va pubpioste
TO XPOVOSLAKOTITN. AV Sev UTTAPEEL
KATTOLa EVTOAR €VTOG 5 SEUTEPOAETITWY,

0 xpovosilakomtng 6a akupwOeL.

3. Ta va pubploete To XpovosLakoTn,
natriote 4 yLa va auvgroete to xpdvo Ttou,
Eekwvwvtag amod ta 00 Aertd. MNatwvtag to
—+ yia peyaAUtepo Staotnua, n puduLon
au&avetat kata 10 Aemta.

Matrjote To — yla va JELWOETE To XpOvo
EekvwvTag amod ta 99 Aemtd. Matwvtag To
— yLa peyalutepo Stdotnua, n pubuion
HewwveTal katd 10 AeTttd.

4. Katd tnv katdotaon Asttoupyiag pe
XpovoSLakoTttn, To eminedo Loyuog Kat
0 Xpovog Ba sppavidovtal EVaAAKTIKA
otnv 08dvn. Otav to enimnedo Loxvog
HEWWBEL o€ "0", 0 xpovosLakoTtng Ha
amevepyotoLnOeL.
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5.'0tav amnevepyotolnBel 0 XpovoSLakomng,
0 BopPog NG eotiag Ba nXroeL 3 YopEg
kat Ba amevepyotonBel autoparta.

6. EQv kat oL §Uo {wveg Bplokovtal og
Aeltoupyia xpovodiakortn, étav n pla
{wvn PTAveL atov xpovo "0", tapayet
3 NXNTWKA orjpata Kat arevepyoToLeital.

H aAAn Zwvn Slatnpel tn Aettoupyla
XPOVOSLAKOTITN PEXPL va TIaPEADBEL O
XpOVOG.

Autopatn anevepyotoinon

H AeLtoupyia amevepyoTtoLel autopata

Vv €otia av:

+ Sev oploete Beppokpaoia péoa og eva
AETITO AYOU EVEPYOTIOLOETE TNV £0Tia.

AtV aTEVEPYOTIOLOETE LA PAYELPLKN {Wvn
r 8ev petapalete tn Beppokpacia agou
€XOUV TIEPAOEL 2 WPEG, 1] AV TIPOKANBEL
uTepBEppavon (.. e&atyLotel To vepd
amd to Bpactyo).

39



EAAHNIKA

08nyleg yLa payeLpLka oKeLn

MpoeLSomoinon! Avatpééte ota
KEPAAALA OXETLKA PE TNV aoPAAELa.

Mota okelN MPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTE

Xpnotpotoleite KatoapdAeg Kat

tnydavia pe Baon Kataokeuaopévn and

OLSNPOHAYVNTIKA UALKG, KATAAANAa yLa

XPriON OTLG ETIAYWYLKEG EOTLEG:

+ Xutooidnpo

+ EmiopaAtwpévo xdhuBa

+ AvBpakouyo xdAuBa

+ Avo&eldwto xdAuBa (0xL KABe TuTIO)

+ AAOUPLVLO PE OLENPOPAYVINTLKY ETILKAAUYN
] oLSNPOpayvVNTLKN niotpwon

MNa va BeBawwBeite 6TL pla katoapoda rj éva
Tnyavt elvat é’ath\q)\o, eNeyETe €av PEPEL
T0 oUPBOAO W (cUVABWC Elval oYPAYLOPEVO
otn Baon tou okevouc). Mmopelte, emiong,
Va KPATHOETE évav Payvrtn emavw otn
Bdon). EAv kOAAOEL 0TNV KATW TIAELPA,

TO PayeLptlkd okeVOG elvat KataAAnAo yla
EMaywyLkn sotia.

MNa va eEac@alioste P€yLoTn amoSoTkoTNTa,
XPNOLHUOTIOLE(TE TIAVTA KATOAPOAEG KaL
TNyavia pe emimedn BAon mou KAtavépouv
opolopop@a tn Beppotnta. Eav n Baon Sev
elvat opoldpopen, autod Ba emnpedoet TNV
Ttapoxn LoxVog kat BepudTnTag.

Tpétog xpriong

EAdxLoTn SLapetpog Bacng katocapoiag/
TNyaviol yLa SLaOpPETLKEG TIEPLOXEG
pHayeLpépartog

l'a tn owoTr AsLtoupyia TWV EOTLWY, N
KAToapOAa TIPETIEL VA KAAUTITEL €va 1)
TiepLlocdTeEpa amod ta onpeia avapopdg mou
TIAPEXOVTAL OTNV ETILPAVELA TNG £0TLAG KaL
va €xeL KATAANAN eAdyLoTn SLAPETPO.
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Xpnotpototeite mavta tn {wvn
HayELPEPATOG TIOU avTLOTOLXEL KaAUTEPA OTN
SLapetpo NG BAong Tou oKeLOUG,.

MayelpLkn MpOTELVOPEVN SLAPETPOG
wvn HAYELPLKWV OKEUWV [Mm]
Aplotepn

Zwvn 120-200

payelpépatog

Aggagovn 1450 500

HayeLpEPATog

Kevég | Aemtég KatoapoOAeg/Tnydavia

MnV XPNOLJOTIOLELTE KEVEG ] AETTTEG
KAToapOAeg/Tnyavia otny eotia,

KaBwg Sgv Ba elvat Suvatodg o EAeyxog

NG Beppokpaciag rj N autopatn
QTEVEPYOTIOLNON, O TIEPLTTTWON TIOAU
uPnAng Beppokpaaciag, Oopag Ttng
KAToapoAag ) TNG EMUPAVELAG TNG EOTLAG.
Edv oupBet auto, pnv ayyilete timota kat
TIEPLUEVETE VA KpUWOOULV OAa Ta eEaptripata.

Y& meplTwon PeAaviong PNvUPaTtog
o@AApatog, avatpeEte otnv evotnta
«AVTLHETWTILON TIPORANHATWY.

ZupPouAég/umodeierg
@4puPog 0T SLAPKELA TOU PAYELPENATOG

‘Otav pia {wvn payelpépatog sivat evepyn,
EVSEXETAL VA EKTIEPTIEL Evav cUVTOHO Bopo.
AUTO glval XapaKTnPLOTLKO OAWVY TWV
KEPAPLKWVY YUAAWVWY {WVWV PAYELPEPATOG
Kal Sev emnpeddet tn Asttoupyta ) tn
Slapketa {wng Tng ouokeung. O BopuBog
eaptatal and to payelpkd okeVOG TToU
Xpnotyoroteitat. Ev ipokaAel onpavtikn
€voxAnon, lowg BonBroetL n ah\ayr Tou
HayeLpLkoU oKeUOUG,.
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dpovtida kat KabapLopog

MpoegLdotmoinon! AmtevepyomoLrote TN
OUOKEUN KAl agroTe TNV Va KPUWOEL
TPV TNV ATTOCUVSECETE.

Mpoe&LSomoinon! AtevepyoToLoTE TN
OUOKEUN KAl AQrioTE TNV Va KPUWOEL
TPV TNV Kabapioete.

MpoeLSomoinon! Ma Adyoug
aopaletlag, pnv kabapidete Tn cuoKeUN
HE eKTOEEUTNPEG atpoU r KaBapLoTika
vdnAng Tiieong.

A MpoeLSomoinon! Ta awxunpa
QVTIKElpEVA Kal Ta okAnpd kabapLotikd
TIPOKAAOUV {NHLA 0T CUOKEUN.
KaBapilete tn ocuokeur kat agatpeite
TA UTTOAELPpaTa PE VEPO Kal uypod
KaBapLoTikd PeTA amnod kabe xprion.
Aypatpelte, emiong, Ta UTIOAELPPATA TwWY
KaBapLoTIKwv!

@ OL ypatlOUVLEG Kal OL GKOUPOL AEKESEG
OTO KEPAPLKO YUAAL TTOU &€V pmtopolv
va agatpebouv Sev emnpedlouv tn
Aettoupyla TtnG CUCKEUNG.
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AQaipecn TWV UTIOAELHPATWY KAl TWV

EMIPOVWYV UTTOAELPPATWV:

+ Ta payntd mou TepLExouv {axapn,

TA TIAAOTLKA KAL TA UTIOAELPpata
aAOUPLVOXAPTOU TIPETIEL VA
amopakpuvovtal apécwg. To
KataAANAOTePO epyalelo yLa Tov
KaBapLopo TNG EMLPAVELAG TOU YUAALOU
elvat n EVotpa (Sev oupmephapBdavetat
HE TN ouokeun). TortoBeTrioTe pLa
E0oTpa LUTO ywvia otV EMLYAVEL TOU
KEPAMLKOU YUAALOU KAl QTIOPOKPUVETE
Ta utoAeippata EVvovtag eEha@pd tnv
ETILPAVELA. TKOUTILOTE TN CUOKEUN JE €va
UypO Ttavi Kat Alyo uypo kabaplopou. Lto
TENOG TpLYITE TN OUOKEUN HE €va kaBapd
Tavt.

+ Ztlypata amd dAata Kat VEPO, TILTOLALEG
amo ATTog Kat yUaALloTEPEG HETAANLKEG
Suoxpwpleg TIpEMEL va apatpolvtal HOALG
KPUWOEL N GUOKEUT), XPNOLHOTIOLWVTAG
KaBapLoTikd yLa KEpapkod yuaAl n
avo&e{Swto atcdAL
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AVTLUETWTILOT TTPOBANHATWY
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MpopAnua

MBavn attia

Alon

H ouokeun Sev
Aettoupyel.

‘EMewpn toxvog 1 BpayxuUKUKAwpa
oTnV TPoYosdooia peupaATog Tou
ormtol oac.

H oUv&eon otnv mipia Sev elvat
opon.

EAéyEte TNV opBr| olvEeon
NG tpoyodoatiag Pe TNV
gotia.

‘Exouv mepdoeL tepLocotEpa
armo 10 Seutepa amod tn oTyun
€VEPYOTIOLNONG TNG CUOKEUNG.

EvepyoTiolrjote TdAL T
OUOKEUN.

To Natdikd KAeldwpa eivat
EVEPYOTIOLNMEVO.

Amtevepyorotrjote to MNatstko
KAelSwpa. (Avatpegte

oTnV evotNnTa «Aettoupyia
TIALSLKOU KAELSWHATOG»).

Ayyi&ate TOAG onpeta Tou
atoBntripa eAéyyou tautdypova.

Ayy(€te povo éva onpeio tou
atoOntrpa eAéyyou.

H ouokeun otapatdel va
AeLtoupyetl.

‘EvSel€n opdAparog:
:

To payeLpLko okevog Sev eivat
KATAAANAO yLa ETTAYWYLKN €otia.

AVTIKATAOTAOTE e éva
KATAAANAo okeUOog yLa
ETIAYWYLKN €o0Tia.

Aev UTTAPXEL PAYELPLKO OKEVOG
otn {wvn payelpéPatog n n
SLAPETPOG ToU elval PikpOTepn
amd 120 mm.

TomoBetrote éva OKEVOG 0TN
payetpikr {wvn.

H ouokeun otapatdel va
Aettoupyetl.

‘Ev8el&n opdaiparoc:

O awobntripag Beppokpaciag tou
IGBT Bploketal o€ kataotaon
BpaxukuUKAWPATOG fj avolytou
KUKAWHATOG,.

ATIEVEPYOTIOLIOTE TN CUOKEUN
KL ETIAVEKKLVAOTE TNV PETA
amo 5 Aemttd. Edv to E2
ETILPEVEL, ETILKOWWVIOTE E TO
TANoLEoTEPO Katdotnpa IKEA.

H ouokeur otapatdel va
Aettoupyet.

‘EvSelén opdaAparog:

H KevtpLkr Ttapoyxr peupatog
elvat avw twv AC 270V.

AVTLKATAOTAOTE PE pLa
KAtdAANAn Tapoxr] pEVHATOG,.

H ouokeun otapatdel va
AeLttoupyel.

‘EvSelgn opdaAparog:

H tpoywodooia elval xapnAdtepn
armd AC 95V.

AVTLKATOOTAOTE PE pLa
KATAAANAN Ttapoxr pEVHATOG.

H ouokeur] otapatdel va
AeLtoupyet.

‘Ev8el€n opdaAparoc:

O awobntrpag Beppokpaoctiag
NG OUOKeUNG Bploketal o
Katdotaon BpayUKUKAWPATOG N
avoLXToU KUKAWUATOG,.

ATIEVEPYOTIOLIOTE TN CUOKEUN)
KL ETIAVEKKLVAOTE TNV PETA
amo 5 Aemttd. Edv to E2
ETILPEVEL, ETILKOWWVIOTE HE TO
TIANCLEOTEPO Kataotnua IKEA.

H ouokeun otapatdel va
Aettoupyel.

‘EvSeLlgn opdaAparog:

Eowteptkn eEaipeon

ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN)
KO ETIAVEKKLVAOTE TNV PETA
amo 5 Aemtd. Edv to EO
ETLPEVEL, ETILKOWWVIOTE JE TO
TIANoLEoTEPO Katdotnpa IKEA.
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O KwdKdG opdApatog eppavileTal 6tav evepyoTioLelTal Kal evromidetal o@daAipa. To E kat ot
aplBpot eppavidovtal TepLodikd (avd 1 SeutepOAETITO) Kat SLASOXLKA.

Edv mapouotadetal opdaApa, ipoomadrote @ AV XpNOLUOTIOLOATE Tr) CUCKEUN [E
Va TO ETAUOETE OKOAOLBWVTAG TLG £0(QAaAUEVO TPATIO, 0 AVTUTPOOWTTOC
o08nyleg avtipeTwiiong poBANUATwy. utopet va pnv Sextel tn Swpedv
Edv to opaApa Sev pmopel va eTAUBEL, ETILOKEUN, aKOWN KL aV I CUCKEUT
ETILKOWVWVIOTE HE TO TIANGCLECTEPO Bploketal os epiodo yyvnonc.

katdotnua IKEA.
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Texvika otoLxeia

OVopaoTIKA Loxug | 2800 W
OvopaoTKN Tdon 220V - 240 vV~
Optsonad—so-son
BdBog 560 A
MAdtog 380 XA

Yyog 57 XA
KaBapo Bdapog 6,5 KIAG

EvepyeLakn amodoon
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AvayvwpLon HoVTéAoU

LAGAN
505-061-01

TUmog eotiag

Evtowy{opevn eotia

(NAEKTPLKO payeipepa EK)

ApBpog Lwvwv 5
payeLpepatog

Texvoloyla Bppavaong Emtaywyn
ALAPETPOG KUKALKWVY wvwv | Aplotepd 14,0 ek.
payeLpgpatog (0) AetLa 15,0 €K.
KOFGV,G)\(DOH EVEPYELAS Aplotepd 186,9 Wh/k\0
avd wvn payelpeparog AEEL 190,3 Wh/Ki\d

KatavaAwon evépyeLag
€otiag (nAektpikn eotia EC)

188,6 Wh/k\O

MAnpowopieg yLa To TPoidv cUHPWVA PHE TOV KAVOVLOHO 66/2014 tng EE Npotuta

avapopdag:

EN/IEC-60350-2 BS-EN/IEC-60350-2

KATAOKEVAOTEL Kal TIwAE(TaL

c € AUTH N CUCKEUN €XEL OXESLAOTEL,

olPPWva e TG O8nyieg Tng EOK.

UK
cA

Ta TEXVIKA XAPAKTNPLOTKA
avaypagovtal otny mvakisa mou
Bploketal oto KATW PEPOG TOU
TPOLOVTOG.
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MepLBaAAovtika Oépata

AVOKUKAWOTE T UAKA PE To GUPBOAO C)
TomoBetr|ote Ta UALKA cUoKeUaoiag oe
KataMnAa Soxela yla avakOKAwan.
SupBaAete otnv pootacia Tou
TEPLBAMNOVTOG KaL TNG avBpwrivng uyelag
QAVAKUKAWVOVTAG TLG GXPNOTEG NAEKTPLKEG KaL
NAEKTPOVLKEG CUOKEUEC. Mnv amopplrtete

HE TO OLKLOKA QMOPPLUHOTA CUCKEUEG TIOU
p€pouv To oUPBoAo . EMLoTpéTe To Tipoi6y
OTNV TOTILKI) 0AG HOVASA AVaKUKAWONG 1
ETUKOWWVNOTE HE TN SNUOTKA apxn.

EEoilkovopunon evépyeLag

Mrtopeite va eolkovopeite evépyela Katd
TO KABNUEPLVO payeipepa akohoubwvtag TLg
TIAPAKATW CUPPBOUAEG.

Eyyunon IKEA

MNa néoo Stactnpa oxveL n Eyyonon IKEA;

H mapouoa gyyunon LoxveL yla Stdotnua
500 (2) eTwv amd TV nuEpopNVia apxLkng
ayopdg TG CUOKEUNG 0ag amo tnv IKEA.
Amatteital n TPWTOTUTIN ATOSELEN ayopdag
WG ATTOSELKTIKO oTolyEl0. T€ TiEpimTwon
SLeEaywyng EpYacLwV ETILOKEUNG ota TAalola
NG gyyuNong, auto Sev Ba emekteivel Tn
SLAPKELA TNG EyyUNONG YLa TN CUCKEUN).

Molog eKTEAEL TLG EPYACLEG ETILOKEVNG;

ETILKOLVWVIAOTE PE TO TTANCLECTEPO
katdotnpa IKEA.

Tt KaAUTITEL AUTA N €yyvnon;

H eyyunon kaAurtel BAAPBEG TNG CUOKEUNG
TIOU TIPOKANBNKavV amod E0QAAPEVN
Kataokeun fj and aotoxieg UALKOU amo tnv
nUepopnvia ayopdg amo tnv IKEA. H eyyunon
auTr) LoXUEL PovVo yla olkLakn xprion. Ot
egalpeoelg opidovtal otnv evotnta «TL S€v
KaAUTITEL QUTH N €yyunon;» Katd tn Sidpkela
LoxVOG TNG Eyyunong KAAUTITETAL TO KOOTOG
amnokatdotaong tng BAAPNG, TL.X. ETILOKEVEG,
€£apTrpaTa, EPYATLKA KAL PETAKLVIOELG,
€POOOV SV amaltolvTal ELSLKEG SATIAVES yLa
TNV ETILOKEUN TNG OUOKeUNG. Ta e€aptripata
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+ ‘Otav {eotaivete vepd, xpnolpoToLeite
pévVo TNV TTI00OTNTA TIOU XPELALEDTE.

+ Edv elvat Suvatov, tomobeteite mavta ta
KardkLa ota okeun.

+ Tpv evepyottoroste tn {wvn
HayELPEPATOG, TOTIOBETOTE TO PHAYELPLKO
OoKeVOG O€ QUTAV.

+ TomoBetelte Ta PIKPAOTEPA OKELN OTLG
HKpOTEPEG {WVEG HAYELPEPATOG.

+ TomoBetelte Ta okeun amneubeiag oto
KEVTPO TNG {Wvng PHayELpEPATOG.

+ XPNOLHOTIOLNOTE TNV UTTOAELUHPATLKE
BeppdTnTa yLa va SLatnprioeTe To Yaynto
(eoTo.

TIOU QVTIKABLOTWVTAL TIEEPLEPYOVTAL OTNV
katoxn tng IKEA.

Tu Ba kavel n IKEA yLa va SLopBwoel to
TpSBANnpa;

H IKEA Ba e&etdoel To polov kat Ba
ATIOPAGLOEL, KATA TNV ATIOKAELOTLK
SLAKPLTLKN) TNG EUXEPELA, AV KAAUTITETAL
amo tnv mapouaoda gyyunon. Av Bewprioet
OTL KaAuTttetay, n IKEA, Katd T SLAKpLTLKN
NG eUXEPELD, £lTe Ba ETILOKEVATEL

TO EAATTWHATLKO TIPOLoV elte Ba To

QVTLKATAOTAOEL Ye (810 | Je TIapopoLo

TIPOLOV.

Tu 8ev KaAUTITEL AUTA N €yyunon;

+ ®uoloAoyLKn pBopd.

+ BAAPn amd mpodbeon ) apéreta, PAGBN
TIoU o@elAETaL OE PN THPNON TWV 08NYLWV
Aettoupylag, eopaApévn eykatdotaon i
oUvSeon o€ akatdAAnAn tdon, PAGBN Tou
opel\eTal O€ XNULKNA 1} NAEKTPOXNHLKA
avti&paon, okoupld, StaBpwaon fi BAARN
Adyw Tou VEPOU, CUUTIEPIAANBAVOHEVNG,
€VSELKTIKG, BAABNG AOyw uTtEpBOALKNG
OUCOWPEUONG AAATWVY OTNV TIapoxr) VEPoU,
Kabwg kat BAABN Tou opeiAetal o pn
(PUOLOAOYLKEG TIEPLBANNOVTLKEG CUVONKEG.



EAAHNIKA

+ AvaAlwolpa eaptripata,

CUPTIEPAAP BAVOHEVWY PTIATAPLWY KAl
AapmTripwv.

+ Ta pn AELTOUPYLKA 1} TA SLAKOOHNTLKA
eEaptrpata mou Sev emnnpeddouv
TNV KAVOVLKN Xprion TNG CUCKEUNG,
OUMTIEPIAANBAVOHEVWY TWV YPAT{OUVLWV
KAl TV TBavwy SUCYXPWHLWV.

+ Tuxata BAGBN Tou pokaAeitat amno
Eéva owpatidia rj ouoteg, kKabwg kat
BAAPN Tou oweietal otov kKabapLlopo
1 TNV andé@pa&n IATpwy, cUCTNUATWY
amootpdyyLong rj Bnkwv amoppumavtikou.

+ ZnpLéG ota mapakdtw eEapthpara:
UAAOKEPAULKEG ETILPAVELEG, TTPOCOETA
efaptrpata, okeun kat kKaAaba
HaxaLpoTILpouVwWY, CWARVEG TTAPOXNG Kat
amootpdyyLong, AddotLya oteyavoToinong,
AQUTITAPEG KAL KAAUPHATA AQUTITPWY,
000veC, SLAKOTITEG, TTEPLPApATA Kal
tunpata eptBANPAatwy. EKTog GV auteg
oL {nMLEG aTTOSEXTEL TIWG £XOUV TIPOKANBEL
amo EAATTWHATLKN AELTOUpyia Tou
TPOLoVTOG.

+ OL ETILOKEVEG TTOU SEV TIpaypatoTotinkav
amno eEoualodotnuévoug Kavn ano
QAVTLOUPBAAAOPEVOUG TEXVLIKOUG TTIAPOXHG
UTINPECLWV GEPPLE, 1) OTAV EXOLV
XpnotyotonBel Pn yvriola avtaAAaKTLKA.

* ETILOKEUEG AOYW £0PANPEVNG EYKATAOTACNG
Il EYKATAOTAONG TTIOU SevV TIANPEL TLG
TpoSLaypayeg.

* H Xprjon tng CUOKEUNG O€ P OLKLOKO
TePLBAAAOV, TL.Y. ETIAYYEAPATLKT XPrON.

*+ ZnMLEG KATA TN HETAWOPA. AV O TIEAATNG
HETAWEPEL TO TIPOLOV OTO OTILTL TOU 1)
o€ AAAn StevBuvon), n IKEA Sev eival
uTIELBUVN yla oTtoLadnToTE {nNULd
TIPOKANBEL katd TN petagopd. Qotdoo, av
n IKEA peTagépel To tpoiov otn StevBuvon
mapadoong tou TeAdtn, n BAGRN mou
pTopEl va TipokANBEeL katd tn petagopd
Ba kaAubel amd tnv IKEA.

+ To KOOTOG yLa TNV apyLKr| EYKATAOTAON TNG
ouokeung IKEA. Qotooo, edv 0 TIApoxoG
TeXVLKNG eEuttnpétnong tng IKEA R o
€£0UOLOS0TNPEVOG CUVEPYATNG UTINPECLWV
ETILOKEUNG ETILOKEUAOEL ] QVTIKATAOTHOEL
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TN OUOKEUN BACEL TWV OpWV TNG
tapovoag eyyunaong, o TIAPOXOG TEXVLKIG
egutnpétnong r o eEoucLoSoTnUEVOG
OUVEPYATNG UTINPECLWV ETILOKEUNG Ba
€YKATAOTAOEL EQVA TNV ETILOKEVACHEVN
OUOKEUN 1} Ba €yKATAOTHOEL TN CUOKEUN)
avtikatdotaong, edv amatteitat.

Nwg epappodetal n eBvikn vopodecia

H eyyunon IKEA o4g TtapExEL CUYKEKPLUEVA
VOPLKA Slkalwpata, Ta ottola KaAUTITouV

) uTtepPaivouv OAEG TLG TOTILKEG VOULKEG
amnattrosLg. Qotoo0 auTEg oL TpoUToBEoELg
Sev mepLopifouv pe kavéva Tpoto

Ta SLKalWPATA TOU KATAVaAWTH TIou
TIEpLYPAPNKav oTnV ToTitk vopobeota.

Meploxn Loxvog

o CUOKEUEG TTIOU ayopAcTnKav O PLa xwpa
™G EE. kat petagépOnkav og GAAn xwpa tng
EE., oL uttnpeoieg Ba poopepBoUv evtdg Tou
TAaLtoiou Twv dpwv £yyunong Tou LoxUouv
0Tn Véa XWpa. H EKTEAEDN TWV UTINPECLWV
ETILOKEUNG OTO TIAALOLO TNG EYYyUNONG

€lVaL UTTOXPEWTLKY), HOVO €AV N CUCKELN

OUPHOPYWVETAL Kal €xEL eykataotabet

oUPPWVA PE:

* TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES TNG XWPAG OTNV
ottola UTTOBANETAL TO alTtnpa yLa Epyacteq
gyyonong,

+ TG O8nyleg cuVapPoAGYNONG KaAL TLG
MAnpowopieg aopAaAeLag Tou eyxeLpLsiou
XProne.

YMOZTHPIZH ywa cuokeugg IKEA

Mnv Stotdlete va ameubuveote otnv IKEA

yla va:

+ UTIOPBAAETE altnpa Epyactwyv oto TAaiolo
™g eyyunong,

+ {NTNOETE SLEUKPLVIOELG OXETIKA HE TLG
AeLtoupyieg TWV cUCKELWV IKEA.

Ma va SLac@aAlotel n tapoxr| BEAtLotng
UTIOOTHPLENG, SLABAOCTE TIPOCEKTLKA

TG O8nyteg cuvappoAdynong ry/kat to
EyxelpibLo xpriong mpLv emikovwvnioete padt
pag.



EAAHNIKA

TpPOTIOG EMLKOLVWVLAG YLa dLTRpaTa
ETMLOKELVWV

To kévtpo uTtooTrpLENG eAatwy IKEA Ba
0ag €EUTINPETACEL TNAEPWVLKA UE BACLKEG
08NyLEG AmOKATACTACNG TOU TIPORAAHATOG
TNG CUCKEUNG 0AG KATA TNV UTIOBOAN Tou
TNAEPWVLKOU QLTAPATOG 0ag. AvatpeEte
OTOV KaTAAoyo IKEA 1] ETILOKEPTELTE TNV
NAekTpoVLKN StevBuvan www.ikea.com

YLO TOV TOTILKO TNAEPWVLKO apLBUO KaL TO
wpapLo Asttoupyiac.

Ma va oag tap€xoupe Taxutepn
€EUTINPETNOTN, KOLVOTIOLOTE PG TOV
apLOpo mpoiovtog IKEA (8rpLog
KWSLKAG) Ttou BpiloKkeTal oTnv mwvakida
TEXVLKWVY XAPAKTNPLOTLKWY TNG CUGKEUNG
oag.

®YAAZTE THN AMOAEI=H ArOPAZ!

ATIOTEAEL amOSELKTIKO ayopdg Kat glvat
amnapaitntn wote va LoyVeL n yyunon. H
amnodeLgn ayopdg avaypdyel, emiong, Tnv
ovopacta IKEA kat tov aptBpo mpoiovtog
(8YrpLog KwbLKOE) yLa kABe pia amod TG
OUOKEUEG TTOU ayopdoate.

Xperaleote emuntA€ov BonbeLa;

o oTtoLaSATIOTE TIEPALTEPW aTtopia TToU Sev
oxetietal pe TNV Yoot pLén Twv CUCKELWY
0QG, ETILKOWVWVIOTE PE TO TNAEPWVLKO
KEVTPO TOU TIANCLECTEPOU KATAOTHUATOG
IKEA. Zuviotdatal va SLaBAceTe TIPOoEKTIKA
TO €YXELPLSLO TNG CUOKEUNG TIpLV
ETILKOWVWVNOETE Padl pag.
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